
SMART FINDER
6SFT3 (3*6SFT1)

USER GUIDE



BE BOLD.
CHOOSE DIFFERENT.

At Fresh ‘n Rebel, we believe that choosing different by being bold is what makes you, you. 
We support you in being authentic and expressing yourself in your own way, because we 

realise that individuality is a rare thing.  
We dare everybody to go for bold over boring, by finding and embracing their inner rebel.  

 
Every day we strive to create mobile must-haves that can reflect your unique personality and 
style. From our colourful designs to our high-quality materials, everything we do is driven by 

the urge to help you express yourself 
in a way that’s truly you. 

 
Join us in a journey to find your bold side and  
dare to choose different. With Fresh ‘n Rebel,  

you’ll never have to settle for less. 

Share your experience with others 
Leave an online review 

Follow our journey on social
@freshnrebel

@freshnrebelofficial

Sign up for our newsletter
Become a Rebel and receive 

amazing benefits

Not happy or need some help? 
We got your back.

Get in touch via helpme@freshnrebel.com
or check freshnrebel.com/support



Button operation 
Device status confirmation: Double click the device button, the device will beep. When there is no beep, the device has been 
turned off. In this case, press the button for 5 seconds to turn it on.
The device enters the pairing state again: After removing the device in the App, it will beep and will go into pairing mode 
again during 10 minutes. If you want to pair after this period, click the device button. After you hear a beep, you can pair 
again.
Power off: Click the button 5 times within 2 seconds. The device will beep and will turn off.

1. Turn on the device by pressing the button for 5 seconds.
2. Open the Find My App on your phone
3. Click on Items and choose Add Item
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4. Click on Other Supported Item
5. Choose FnR Smart Tag and click Connect
6. Give the Tag a name and add an Emoji

 First time set upNOTICE
UK Before first use, remove battery protection film / NL Verwijder voor ingebruikname de batterij 
beschermfolie / DE Entfernen Sie vor dem ersten Gebrauch die Schutzfolie der Batterie / IT Prima 
del primo utilizzo rimuovere la pellicola protettiva della batteria / FR Avant la première utilisation, 
retirez le film de protection de la batterie / ES Antes del primer uso, retire la película protectora 

de la batería / PT Antes do primeiro uso, remova a película protetora da bateria / PL Przed 
pierwszym użyciem należy zdjąć folię zabezpieczającą baterię / ΕΛ Πριν από την πρώτη χρήση, 

αφαιρέστε το προστατευτικό φιλμ μπαταρίας / DA Fjern batteribeskyttelsesfilm før første brug / 
SE Ta bort batteriskyddsfilmen innan den används första gången / NO Fjern batteribeskyttelses-

filmen før første gangs bruk / FI Poista akun suojakalvo ennen ensimmäistä käyttöä

1. 2. 3. 4. 5.
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Replacing the battery and bumper

Locate your FnR Smart Tag when it is nearby
- Open the Apple Find My app and select the “Items” tab.
- Tap on your FnR Smart Tag from the list.
- Tap “Play Sound” to make your FnR Smart Tag beep.
- Tap “Stop Sound” to stop the beeps.

Settings and Device Operation
Locate your FnR Smart Tag on a map
- Open the Apple Find My app and select the “Items” tab.
- Tap on your FnR Smart Tag from the list.
- Your FnR Smart Tag’s location will appear on the map    
  with a time stamp.
- To navigate to the location, tap “Directions” to open 
   Apple Maps.

Notify When Left Behind
- Open the Apple Find My app and select the “Items” tab.
- Tap on your FnR Smart Tag from the list.
- Under “Notifications” enable the “Notify When Left Behind” toggle.
- You will receive a notification when you leave your FnR Smart Tag behind and it is no longer in range of your device.

Notify When Found
- Under “Notifications”, enable the “Notify When Found” toggle.
- When your FnR Smart Tag is seen by another Find My network device, you will receive a notification of its location.
Note : Notify When Found can only be activated when your FnR Smart Tag is out of range.

Lost Mode
- Open the Apple Find My app and select the “Items” tab.
- Tap on your FnR Smart Tag from the list.
- Under “Lost Mode” tap “Enable”.
- A screen detailing Lost Mode will pop up, tap “Continue”.
- Enter your phone number or email address and tap “Next”.
- You may enter a message that will be shared with the person that finds your item.
- Tap “Activate” to enable “Lost Mode”.
Note: When Lost Mode is enabled, Notify When Found is automatically enabled. When Lost Mode is enabled, your FnR Smart 
Tag is locked and cannot be paired to a new device.

Privacy and Security 
The Apple Find My network uses advanced encryption to ensure that no one else, not even Apple or Sitecom Europe B.V., 
can view  the location of your FnR Smart Tag. If any Apple Find My network accessory separated from its owner is seen 
moving with you over time, you will be notified.



Reset
Remove the FnR Smart Tag from the Apple Find My app:
- Open the Apple Find My app and select the “Items” tab.
- Tap on your FnR Smart Tag from the list.
- Ensure “Lost Mode” is disabled.
- Scroll to the bottom of the screen and tap “Remove ltem”.
- A summary will open, tap “Remove” to confirm.
Reset your FnR Smart Tag: 
First, remove the item from the Find My app. After the device is powered on, double-click the button. The device will 
beep. Long press the button for 8 seconds. After 3 seconds there will be a beep, but keep holding until the device 
beeps again. Release the button to complete the factory reset. The device can now be paired.

Replacing the battery (See images)
1. Carefully open the battery cover groove by turning it counter clock wise
2. Replace the battery with a new CR2032 with positive side (+ symbol) up.
3. Put the cover back in its place and rotate clockwise to close the FnR Smart Tag.

WARNING Always follow all instructions and warnings closely. Do not expose to liquids. Do not use or store in damp, 
humid or wet environments. Do not expose to excessive heat or open fire. Avoid abrupt changes in temperature. Do 
not burn or incinerate.

CAUTION: This product contains a button cell battery. Do not swallow or disassemble the battery. Swallowing the battery 
can result in severe internal burns within just 2 hours and death in severe cases. Keep batteries away from infants and 
children. If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from infants and 
children. If you think the batteries might have been swallowed or inserted inside any part of the body, seek immediate 
medical attention.

Legal & Compliance Information

EN - General information
Product: Fresh ‘n Rebel Smart Finder, Model Number: 6SFT1 v1 001
Manufacturer: Sitecom Europe B.V., Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, The Netherlands

Conformity information
Hereby, Sitecom Europe B.V. declares that this radio equipment product is in compliance with Directive 
2014/53/EU (RED), 2011/65/EU (RoHS) and all other applicable EU Regulations. The full text of the EU 
declaration of conformity is available at the following internet address: https://www.freshnrebel.com/
cedoc/6SFT1.pdf  Operating frequency band: 2402 to 2480 MHz, Maximum radio-frequency power 
transmitted: 0 dBm / 1 mW

Disposal of the device
The adjacent symbol means that the product is classed as Electrical or Electronic equipment and 
should not be disposed of with other household or commercial waste at the end of its useful life. The 
Waste of Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive 2012/19/EU has been put in place to 
recycle products using best available recovery and recycling techniques to minimise the impact on the 
environment, treat any hazardous substances and avoid the increasing landfill. Contact local authorities 
for information on the correct disposal of Electrical or Electronic equipment.

Disposal of batteries
This product contains a replaceable, single-use battery. Used batteries should not be disposed of in household or 
commercial waste. It is required by law to dispose of batteries at a battery collection point provided by local authorities or 
retail stores. This obligation has been put in place to minimise the impact on the environment. Only dispose of batteries 
when they are fully discharged. Cover the poles of partially discharged batteries with tape to prevent short circuits. Contact 
local authorities for information on the correct disposal of used batteries.



 Eerste keer instellen

Knopbediening 
Bevestiging apparaatstatus: Dubbelklik op de knop, het apparaat geeft een pieptoon. Als er geen pieptoon is, is het 
apparaat uitgeschakeld. Druk in dat geval 5 seconden op de knop om het apparaat in te schakelen.
Het apparaat gaat weer naar de koppelingsmodus: Na het verwijderen van het apparaat in de App, zal het gedurende 10 
minuten een pieptoon laten horen en opnieuw in de koppelstand gaan. Als je na deze periode wilt koppelen, klik dan op de 
apparaatknop. Nadat je een pieptoon hebt gehoord, kun je opnieuw koppelen.
Uitschakelen: Klik binnen 2 seconden 5 keer op de knop. Het apparaat geeft een pieptoon en wordt uitgeschakeld.

1. Zet het apparaat aan door de knop 5 seconden ingedrukt te houden.
2. Open de Zoek Mijn app op je telefoon
3. Klik op Objecten en kies Voeg object toe

NL
4. Klik op Ander ondersteund object
5. Kies FnR Smart Tag en klik op Verbinden
6. Geef de Tag een naam en voeg een Emoji toe
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De batterij en bumper vervangen

Zoek je FnR Smart Tag wanneer deze in de buurt is
- Open de Apple Zoek Mijn-app en selecteer het tabblad   
  “Objecten”.
- Tik op jouw FnR Smart Tag in de lijst.
- Tik op “Geluid afspelen” om je FnR Smart Tag te laten piepen.
- Tik op “Geluid stoppen” om de pieptonen te stoppen.

Instellingen en bediening van het apparaat
Zoek je FnR Smart Tag op een kaart
- Open de Apple Zoek Mijn-app en selecteer het tabblad  
  “Objecten”.
- Tik op je FnR Smart Tag in de lijst.
- De locatie van je FnR Smart Tag verschijnt op de kaart 
  met een tijdstempel.
- Om naar de locatie te navigeren, tik je op “Routebe
  schrijving” om Apple Maps te openen.



Melding indien achtergelaten
- Open de Apple Zoek Mijn-app en selecteer het tabblad “Objecten”.
- Tik op je FnR Smart Tag in de lijst.
- Schakel onder “Meldingen” de schakelaar “Melding indien achtergelaten” in.
- Je ontvangt een melding wanneer je jouw FnR Smart Tag achterlaat en deze zich niet meer binnen het bereik van je  
  apparaat bevindt.

Waarschuwing wanneer gevonden
- Schakel onder “Meldingen” de schakelaar “Melding indien gevonden” in.
- Wanneer je FnR Smart Tag wordt gezien door een ander Zoek Mijn-netwerkapparaat, dan ontvang je een melding van 
  de locatie. Opmerking: je kunt “Melding indien gevonden” uitsluitend activeren wanneer je FnR Smart Tag buiten bereik is.

Verloren-modus
- Open de Apple Zoek Mijn-app en selecteer het tabblad “Objecten”.
- Tik op je FnR Smart Tag in de lijst.
- Tik onder “Verloren-modus” op “Schakel in”.
- Er verschijnt een scherm met de Verloren-modus, tik op “Doorgaan”.
- Voer je telefoonnummer of e-mailadres in en tik op “Volgende”.
- Je kunt een bericht invoeren dat wordt gedeeld met de persoon die je object vindt.
- Tik op “Activeer” om de “Verloren-modus” in te schakelen.
Opmerking: wanneer je de Verloren-modus hebt ingeschakeld, dan wordt “Melding indien gevonden” automatisch 
ingeschakeld. Als de Verloren-modus is ingeschakeld, is je FnR Smart Tag vergrendeld en kan deze niet worden gekoppeld 
aan een nieuw apparaat.

Privacy en veiligheid
Het Apple Zoek Mijn-netwerk maakt gebruik van geavanceerde encryptie om te zorgen dat niemand anders, zelfs niet 
Apple of Sitecom Europe BV, de locatie van je FnR Smart Tag kan zien. Als een Apple Zoek Mijn-netwerkaccessoire dat van 
de eigenaar is gescheiden, in de loop van de tijd met je meebeweegt, dan krijg je hier een melding van.

Resetten 
Verwijder de FnR Smart Tag uit de Apple Zoek Mijn-app:
- Open de Apple Zoek Mijn-app en selecteer het tabblad “Objecten”.
- Tik op je FnR Smart Tag in de lijst.
- Zorg ervoor dat de “Verloren-modus” is uitgeschakeld.
- Scrol naar de onderkant van het scherm en tik op “Verwijder object”.
- Er wordt een samenvatting geopend, tik op “Verwijderen” om te bevestigen.

Je FnR Smart Tag resetten:
Verwijder eerst het object uit de Zoek Mijn-app. Dubbelklik op de knop nadat het apparaat is ingeschakeld. Het apparaat 
geeft een pieptoon. Houd de knop 8 seconden lang ingedrukt. Na 3 seconden geeft  het apparaat een pieptoon, houd inge-
drukt tot de volgende pieptoon. Laat de knop los om de fabrieksreset te voltooien. Het apparaat kan nu worden gekoppeld.

De batterij vervangen (afbeeldingen)
1. Open het batterijdeksel voorzichtig met twee handen of een klein gereedschap.
2. Vervang de batterij door een nieuwe CR2032 met de positieve kant (+ symbool) naar boven.
3. Plaats de klep terug op zijn plaats, druk de onderkant en bovenkant aan elke kant tegen elkaar om de FnR Smart Tag 
te sluiten.

WAARSCHUWING: Volg altijd nauwkeurig alle instructies en waarschuwingen op. Stel het product niet bloot aan vloeistoffen. 
Gebruik of bewaar het product niet in vochtige, vochtige of natte omgevingen. Stel het product niet bloot aan overmatige 
hitte of open vuur. Vermijd abrupte veranderingen in temperatuur. Verbrand het product niet en steek het niet in brand.

VOORZICHTIG: Dit product bevat een knoopcelbatterij. Slik de batterij niet in en haal deze niet uit elkaar. Het inslikken van 
de batterij kan binnen slechts 2 uur leiden tot ernstige inwendige brandwonden en in ernstige gevallen tot de dood. Houd 
batterijen uit de buurt van baby’s en kinderen. Als het batterijvak niet goed sluit, gebruik het product dan niet meer. Houd 
het product uit de buurt van baby’s en kinderen. Als je denkt dat de batterijen zijn ingeslikt of in enig deel van het lichaam 
zijn ingebracht, schakel dan onmiddellijk medische hulp in.



NL - Algemene informatie
Product: Fresh ‘n Rebel Smart Finder, Modelnummer:  6SFT1 v1 001 
Fabrikant: Sitecom Europe B.V., Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Nederland

Informatie over conformiteit 
Bij dezen verklaart Sitecom Europe B.V. dat deze radioapparatuur voldoet aan  EU-richtlijn 2014/53 
EU (RED), 2011/65 EU (RoHS) en alle overige toepasselijke EU-richtlijnen.De volledige tekst van de 
EU-conformiteits-verklaring is beschikbaar via het volgende internetadres: https://www.freshnrebel.
com/cedoc/6SFT1.pdf 
Werkfrequentieband: 2402 to 2480 MHz, Maximale overgedragen radiofrequente stroom: 0 dBm / 1 mW

Afvoeren van het apparaat 
Het symbool hiernaast duidt aan dat het product is geclassificeerd als elektrische apparatuur 
en niet mag worden afgevoerd samen met overig huishoudelijk of commercieel afval aan het einde 
van de levensduur. De richtlijn betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA) 
2012/19/EU is ingevoerd om producten met behulp van de beste beschikbare recycletechnieken te recy-
clen om de uitwerking op het milieu te minimaliseren, om eventuele schadelijke stoffen te verwerken en 
om de hoeveelheid restafval te verminderen. Neem contact op de lokale overheid voor informatie over de 
juiste afvoer van elektrische of elektronische apparatuur.

Verwijdering van batterijen 
Dit product bevat een vervangbare batterij voor eenmalig gebruik. Gebruikte batterijen mogen niet worden weggegooid 
bij het huishoudelijk of commercieel afval. Het is wettelijk verplicht om batterijen in te leveren bij een inzamelpunt voor 
batterijen dat wordt aangeboden door de lokale autoriteiten of in winkels. Deze verplichting is ingevoerd om de impact op 
het milieu te minimaliseren. Gooi batterijen alleen weg als ze volledig leeg zijn. Bedek de polen van gedeeltelijk ontladen 
batterijen met tape om kortsluiting te voorkomen. Neem contact op met de plaatselijke autoriteiten voor informatie over de 
juiste verwijdering van gebruikte batterijen.

 Zum ersten Mal eingerichtet

Tastenbedienung 
Bestätigung des Gerätestatus: Doppelklicke auf die Gerätetaste, das Gerät piept. Wenn kein Signalton ertönt, ist das Gerät 
ausgeschaltet. Drücke in diesem Fall die Taste 5 Sekunden lang, um es einzuschalten.
Das Gerät geht wieder in den Kopplungszustand über: Nachdem du das Gerät in der App entfernt hast, ertönt ein 
Signalton und es geht 10 Minuten lang wieder in den Kopplungsmodus über. Wenn du nach diesem Zeitraum eine Kopplung 
durchführen möchten, klicke auf die Geräteschaltfläche. Nachdem du einen Piepton hören, kannst du erneut koppeln.
Ausschalten: Klicke innerhalb von 2 Sekunden fünfmal auf die Schaltfläche. Das Gerät piept und schaltet sich aus.

1. Schalten Sie das Gerät ein, indem du die Taste 5 Sekunden  
 lang gedrückt hältst.
2. Öffne die Wo ist? App auf deinem Smartphone
3. Klicke auf Objekte und wähle Objekt hinzufügen

DE
4. Klicke auf Anderes Objekt hinzufügen
5. Wähle FnR Smart Tag und klicke auf Verbinden
6. Gib dem Tag einen Namen und füge ein Emoji hinzu
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Batterie und Stoßstange austauschen

Finde deinen FnR Smart Tag, wenn er in der Nähe ist
- Öffne die Apple Wo ist? App und wähle den Tab „Objekte“.
- Tippe auf deinen FnR Smart Tag in der Liste.
- Tippe auf „Ton abspielen“, damit dein FnR Smart Tag piept.
- Tippe auf „Ton stoppen“, um die Signaltöne zu beenden.

Einstellungen und Gerätebetrieb
Finde deinen FnR Smart Tag auf einer Karte
- Öffne die Apple Wo ist? App und wähle den Tab „Objekte“.
- Tippe auf deinen FnR Smart Tag in der Liste.
- Der Standort deines FnR Smart Tags wird auf der Karte 
  mit einem Zeitstempel angezeigt.
- Um zum Standort zu navigieren, tippe auf „Route“, um  
  Apple Maps zu öffnen.

Beim Zurücklassen benachrichtigen
- Öffne die Apple Wo ist? App und wähle den Tab „Objekte“.
- Tippe auf deinen FnR Smart Tag in der Liste.
- Aktiviere unter „Mitteilungen“ das Kontrollkästchen „Beim Zurücklassen benachrichtigen“.
- Du erhältst eine Benachrichtigung, wenn du deinen FnR Smart Tag vergisst und er sich nicht mehr in Reichweite deines 
  Geräts befindet.
Bei Fund benachrichtigen
- Aktiviere unter „Mitteilungen“ das Kontrollkästchen „Bei Fund benachrichtigen“.
- Wenn dein FnR Smart Tag von einem anderen Wo ist? Network-Gerät gesehen wird, erhältst du eine Benachrichtigung 
  über seinen Standort.
Hinweis: „Bei Fund benachrichtigen“ kann nur aktiviert werden, wenn sich dein FnR Smart Tag außerhalb der Reichweite 
befindet.
Modus Verloren 
- Öffne die Apple Wo ist? App und wähle den Tab „Objekte“.
- Tippe auf deinen FnR Smart Tag in der Liste.
- Tippe unter Modus „Verloren“ auf „Aktivieren“.
- Es erscheint ein Bildschirm mit dem Hinweis „Verloren-Modus“, tippe auf „Fortfahren“.
- Gib deine Telefonnummer oder E-Mail-Adresse ein und tippe auf „Weiter“.
- Du kannst eine Nachricht eingeben, die an die Person weitergegeben wird, die deinen Gegenstand findet.
- Tippe auf „Aktivieren“, um den Modus „Verloren“ zu aktivieren.
Hinweis: Wenn der Modus Verloren aktiviert ist, wird die Bei Fund benachrichtigen automatisch aktiviert. Wenn der Modus 
Verloren aktiviert ist, ist dein FnR Smart Tag gesperrt und kann nicht mit einem neuen Gerät gekoppelt werden.

Datenschutz und Sicherheit
Das Apple Wo ist?-Netzwerk verwendet eine fortschrittliche Verschlüsselung, um sicherzustellen, dass niemand, nicht 
einmal Apple oder Sitecom Europe B.V., den Standort deines FnR Smart Tags einsehen kann. Wenn ein Apple Wo ist? Net-
work-Zubehörteil, das von seinem Besitzer getrennt wurde, im Laufe der Zeit mit dir unterwegs ist, wirst du benachrichtigt.



Zurücksetzen 
Entferne den FnR Smart Tag aus der Apple Wo ist? App:
- Öffne die Apple Wo ist? App und wähle den Tab „Objekte“.
- Tippe auf deinen FnR Smart Tag in der Liste.
- Stellen Sie sicher, dass der Modus „Verloren“ deaktiviert ist.
- Scrolle zum unteren Ende des Bildschirms und tippe auf „Objekt entfernen“.
- Es öffnet sich eine Zusammenfassung, tippe zur Bestätigung auf „Entfernen“.

Setze deinen FnR Smart Tag zurück:
Entferne zunächst das Element aus der Wo ist?-App. Doppelklick nach dem Einschalten des Geräts auf die Schaltfläche. 
Das Gerät piept. Halte die Taste 8 Sekunden lang gedrückt, bis das Gerät piept. Lass die Taste los, um den Werksreset 
abzuschließen. Das Gerät kann nun gekoppelt werden.

Batterie austauschen (Bilder)
1. Öffne die Rille der Batterieabdeckung vorsichtig mit zwei Händen oder einem kleinen Werkzeug.
2. Ersetze die Batterie durch eine neue CR2032 mit der positiven Seite (+ Symbol) nach oben.
3. Setze die Abdeckung wieder an ihren Platz und drücke die Unter- und Oberseite auf jeder Seite zusammen, um den FnR  
    Smart Tag zu schließen.

WARNUNG Befolge immer genau alle Anweisungen und Warnhinweise. Nicht irgendwelchen Flüssigkeiten aussetzen. Nicht 
in dunstigen, feuchten oder nassen Umgebungen verwenden oder aufbewahren. Nicht übermäßiger Hitze oder offenem 
Feuer aussetzen. Abrupte Temperaturänderungen vermeiden. Nicht anbrennen oder verbrennen. 
ACHTUNG: Dieses Produkt enthält eine Knopfzellenbatterie. Verschlucke die Batterie nicht und nimm sie nicht auseinander. 
Das Verschlucken der Batterie kann innerhalb von nur 2 Stunden zu schweren inneren Verbrennungen und in schweren 
Fällen zum Tod führen. Halte Batterien von Säuglingen und Kindern fern. Wenn sich das Batteriefach nicht sicher schließen 
lässt, solltest du das Produkt nicht mehr benutzen und es von Säuglingen und Kindern fernhalten. Wenn du denkst, dass die 
Batterien verschluckt oder in einen Körperteil eingeführt worden sein könnten, suche sofort einen Arzt auf.

DE - Allgemeine Informationen
Produkt: Fresh ‘n Rebel Smart Finder, Modellnummer: 6SFT1 v1 001
Hersteller: Sitecom Europe B.V.,  Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Niederlande 

Konformitätsinformation 
Hiermit erklärt Sitecom Europe B.V., dass dieses Funkgeräteprodukt mit der Richtlinie 2014/53 EU 
(RED), 2011/65 EU (RoHS) und allen anderen anwendbaren EU-Richtlinien übereinstimmt. Der vollstän-
dige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: https://www.
freshnrebel.com/cedoc/6SFT1.pdf  Betriebsfrequenzbereich: 2402 to 2480 MHz, Maximale übertragene 
Hochfrequenzleistung: 0 dBm / 1 mW

Entsorgung des Geräts 
Das nebenstehende Symbol bedeutet, dass das Produkt als Elektro- oder Elektronikgerät eingestuft ist 
und am Ende seiner Nutzungsdauer nicht mit anderem Haushalts- oder Gewerbeabfall entsorgt werden 
darf. Die Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (Waste of Electrical and Electronic Equipment, 
(WEEE) 2012/19/EU wurde eingeführt, um Produkte unter Verwendung der besten verfügbaren Rückge-
winnungs- und Recyclingtechniken zu recyceln, um die Auswirkungen auf die Umwelt zu minimieren, 
alle gefährlichen Stoffe zu behandeln und die zunehmende Deponierung zu vermeiden. Wenden Sie 
sich an die örtlichen Behörden, um Informationen über die korrekte Entsorgung von elektrischen oder 
elektronischen Geräten zu erhalten.

Batterieentsorgung 
Dieses Produkt enthält eine austauschbare Einwegbatterie. Gebrauchte Batterien dürfen nicht im Haus- oder Gewerbemüll 
entsorgt werden. Es ist gesetzlich vorgeschrieben, Batterien bei einer Batteriesammelstelle zu entsorgen, die von den 
örtlichen Behörden oder dem Einzelhandel eingerichtet wurde. Diese Verpflichtung wurde eingeführt, um die Auswirkungen 
auf die Umwelt zu minimieren. Entsorge die Batterien nur, wenn sie vollständig entladen sind. Decke die Pole teilentladener 
Batterien mit Klebeband ab, um Kurzschlüsse zu vermeiden. Informiere dich bei den örtlichen Behörden über die richtige 
Entsorgung gebrauchter Batterien.



 Come configurare il dispositivo per la prima volta

Funzionamento mediante tasto 
Conferma stato del dispositivo: Fa’ doppio clic sul pulsante relativo al dispositivo che emetterà a sua volta un segnale 
acustico. Se non viene emesso alcun segnale acustico, significa che il dispositivo è spento. In tal caso, per accenderlo, teni il 
pulsante premuto per 5 secondi.
Il dispositivo entrerà nuovamente in stato di accoppiamento: Una volta rimosso il dispositivo dall’app, quest’ultimo 
emetterà un segnale acustico ed entrerà nuovamente in modalità accoppiamento per 10 minuti. Se, al termine di tale durata, 
desideri procedere all’accoppiamento, clicca sul pulsante relativo al dispositivo. Appena senti un segnale acustico, esegui 
nuovamente l’accoppiamento.
Spegnimento: Entro 2 secondi, clicca 5 volte sul tasto. Il dispositivo emetterà allora un segnale acustico e si spegnerà.

1. Accendi il dispositivo, premendo il pulsante per 5 secondi.
2. Apri l’app Dov’è sul telefono
3. Clicca su Oggetti e seleziona Aggiungi oggetto
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4. Clicca su Aggiungi un altro oggetto
5. Seleziona FnR Smart Tag e clicca su Connetti
6. Assegna un nome al Tag e aggiungi un emoji
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Sostituzione della batteria e del guscio paraurti

Localizza il tuo FnR Smart Tag quando è nelle vicinanze
- Apri l’app Dov’è di Apple e seleziona la scheda “Oggetti”.
- Clicca su FnR Smart Tag nell’elenco.
- Clicca su “Fai suonare” per far suonare lo FnR Smart Tag.
- Clicca su “Interrompi” per disattivare i segnali acustici.

Impostazioni e funzionamento
Localizza il tuo FnR Smart Tag su di una mappa
- Apri l’app Dov’è di Apple e seleziona la scheda “Oggetti”.
- Clicca su FnR Smart Tag nell’elenco.
- La posizione del tuo FnR Smart Tag apparirà sulla mappa   
  con una marca temporale.
- Per navigare verso la posizione indicata, clicca su 
  “Indicazioni” al fine di aprire Apple Maps.



Avvisami quando mi allontano 
- Apri l’app Dov’è di Apple e seleziona la scheda “Oggetti”.
- Clicca su FnR Smart Tag nell’elenco.
- In “Notifiche”, attiva l’interruttore “Avvisami quando mi allontano”.
- Riceverai una notifica quando dimentichi il tuo FnR Smart Tag da qualche parte e quando non si trova più nel raggio di  
  portata del tuo dispositivo.

Notifica quando trovato
- In “Notifiche”, attiva l’interruttore “Notifica quando trovato”.
- Se il tuo FnR Smart Tag viene localizzato da un altro dispositivo di rete Dov’è, ti verrà notificata la sua posizione.
Attenzione: La Notifica quando trovato può essere attivata solo quando lo FnR Smart Tag è al di fuori del raggio di portata.

Modalità smarrito
- Apri l’app Dov’è di Apple e seleziona la scheda “Oggetti”.
- Clicca su FnR Smart Tag nell’elenco.
- In “Modalità smarrito”, clicca su “Abilita”.
- Apparirà una schermata con i dettagli relativi alla Modalità smarrimento, clicca allora su “Continua”.
- Inserisci il tuo numero di telefono o l’e-mail e clicca su “Avanti”.
- Puoi anche scrivere un messaggio che verrà condiviso con la persona che troverà il tuo dispositivo.
- Clicca su “Attiva” per attivare la “Modalità smarrito”.
Attenzione: Attivata la Modalità smarrito, la Notifica quando trovato viene abilitata automaticamente. Attivata la Modalità 
smarrito, il tuo FnR Smart Tag è bloccato e non può essere associato ad alcun nuovo dispositivo.

Privacy e sicurezza
La rete Dov’è di Apple utilizza la crittografia avanzata per garantirti che nessun altro, né Apple né Sitecom Europe BV, potrà 
conoscere la posizione del tuo FnR Smart Tag. Se un accessorio di rete Apple Dov’è lontano dal suo proprietario viene 
rilevato mentre si muove con te per un certo tempo, riceverai una notifica.

Reimposta 
Rimuovi lo FnR Smart Tag dall’app Dov’è di Apple:
- Apri l’app Dov’è di Apple e seleziona la scheda “Oggetti”.
- Clicca su FnR Smart Tag nell’elenco.
- Assicurati che la “Modalità smarrito” sia disattivata.
- Scorri in basso allo schermo e clicca su “Rimuovi oggetto”.
- Una volta aperto il riepilogo, clicca su “Rimuovi” per confermare.

Reimposta lo FnR Smart Tag:
Per cominciare, rimuovi l’elemento dall’app Dov’è. Una volta acceso il dispositivo, clicca due volte sul pulsante. Il dispositivo 
emetterà un segnale acustico. Continua a premere il pulsante per 8 secondi finché il dispositivo non emette un segnale 
acustico. Lascia il pulsante per completare il ripristino delle impostazioni di fabbrica. Ora, puoi accoppiare il dispositivo.

Sostituzione della batteria (immagini)
1. Apri con cautela la scanalatura del coperchio della batteria con le due mani o servendoti di un piccolo arnese.
2. Introduci la nuova batteria CR2032 con il lato positivo (+ simbolo) rivolto verso l’alto.
3. Rimetti il coperchio, premi contemporaneamente la parte inferiore e superiore su ogni lato per chiudere lo FnR Smart Tag.

AVVERTENZA Segui sempre attentamente tutte le istruzioni e avvertenze. Non esporre a sostanze liquide. Non utilizzare né 
conservare in ambienti umidi, bagnati o in presenza di vapore. Non esporre a calore eccessivo né alla fiamma diretta. Evita 
bruschi sbalzi di temperatura. Non bruciare né incenerire. 

ATTENZIONE: Questo prodotto contiene una pila a bottone. Non ingoiare né smontare la pila. L’ingestione della batteria può 
provocare gravi ustioni interne in sole 2 ore e persino la morte nei casi più gravi. Tieni le batterie lontano dalla portata di 
neonati e bambini. Se il vano batteria non si chiude in modo sicuro, non usare più il prodotto e tenilo lontano dalla portata 
di neonati e bambini. In caso di sospetto di ingestione o inserimento delle batterie in una qualsiasi parte del corpo, rivolgiti 
immediatamente a un medico.



IT - Informazioni generali
Prodotto: Fresh ‘n Rebel Smart Finder, Numero di modello: 6SFT1 v1 001 
Produttore: Sitecom Europe B.V.,  Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Paesi Bassi

Informazioni generali sulla conformità del prodotto
Con la presente, Sitecom Europe B.V. dichiara che la presente apparecchiatura radio è conforme alla 
direttiva 2014/53/UE (RED), 2011/65 UE (RoHS) e a tutte la altre regolamentazioni UE applicabili. 
L’integralità della dichiarazione di conformità UE è disponibile su https://www.freshnrebel.com/
cedoc/6SFT1.pdf  Banda di frequenza operativa: 2402 to 2480 MHz, Massima potenza a radiofrequenza 
trasmessa: 0 dBm / 1 mW 

Smaltimento del dispositivo 
Il simbolo accanto indica che il prodotto è dichiarato come apparecchiatura elettrica o elettronica e 
che, al termine della sua vita utile, non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici o provenienti da 
attività commerciali. La direttiva sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) 2012/19/
EU è stata introdotta per riciclare i prodotti, utilizzando le migliori tecniche di riciclaggio esistenti al fine 
di ridurre al minimo l’impatto ambientale, smaltire qualsiasi sostanza pericolosa ed evitare l’aumento di 
discariche. Contattare le autorità locali per accedere alle informazioni sul modo migliore di smaltire le 
apparecchiature elettriche o elettroniche.

Smaltimento delle batterie 
Il prodotto contiene una batteria monouso sostituibile. Le batterie usate non devono essere smaltite con i rifiuti domestici 
o provenienti da attività commerciali. Per legge, lo smaltimento delle batterie dev’essere effettuato presso un punto di rac-
colta dedicato, indicato dalle autorità locali o dai negozi al dettaglio. Tale obbligo è stato posto in essere per minimizzare 
l’impatto ambientale. La batterie devono essere smaltite solo se completamente scariche. Per evitare cortocircuiti, coprire 
i poli delle batterie parzialmente scariche con un nastro adesivo. Contattare le autorità locali per ricevere informazioni sul 
corretto smaltimento delle batterie usate.

 Primera instalación

Funcionamiento del botón 
Confirmación del estado del dispositivo: Haga doble clic en el botón del dispositivo y el dispositivo emitirá un pitido. 
Cuando no suena ningún pitido, el dispositivo se ha apagado. En este caso, presione el botón durante 5 segundos para 
encenderlo.
El dispositivo entra de nuevo en el estado de emparejamiento: Después de retirar el dispositivo de la App, emitirá un 
pitido y volverá a entrar en modo de emparejamiento durante 10 minutos. Si desea emparejar después de este periodo, 
pulse el botón del dispositivo. Después de escuchar un pitido, podrá volver a emparejar.
Apagado: Haga clic en el botón 5 veces en 2 segundos. El dispositivo emitirá un pitido y se apagará.

1. Encienda el dispositivo presionando el botón durante 5 
   segundos.
2. Abra la aplicación Buscar en su teléfono
3. Haga clic en Objetos y seleccione Añadir objeto
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4. Haga clic en Añadir otro objeto
5. Elija FnR Smart Tag y haga clic en Conectar
6. Ponga un nombre a la etiqueta y añada un emoji
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Sustitución de la batería y el paragolpes

Localice su FnR Smart Tag cuando esté cerca
- Abra la aplicación Apple Buscar y seleccione la pestaña 
  «Objetos».
- Pulse sobre su FnR Smart Tag de la lista.
- Pulse «Reproducir sonido» para que su FnR Smart Tag 
  emita un pitido.
- Pulse «Detener sonido» para detener los pitidos.

Configuración y funcionamiento del dispositivo
Localice su FnR Smart Tag en un mapa
- Abra la aplicación Apple Buscar y seleccione la pestaña 
  «Objetos».
- Pulse sobre su FnR Smart Tag de la lista.
- La ubicación de su FnR Smart Tag aparecerá en el mapa   
  con una marca de tiempo.
- Para navegar a la ubicación, pulse «Ruta» para abrir 
  Apple Maps.

Notificar en caso de olvido
- Abra la aplicación Apple Buscar y seleccione la pestaña «Objetos».
- Pulse sobre su FnR Smart Tag de la lista.
- En «Notificaciones», habilite la opción “Notificar en caso de olvido”.
- Recibirá una notificación cuando deje atrás su FnR Smart Tag y ya no esté dentro del alcance de su dispositivo.

Notificar al encontrar
- En «Notificaciones», habilite la opción “ Notificar al encontrar”.
- Cuando su FnR Smart Tag sea visto por otro dispositivo de red Buscar, recibirá una notificación de su ubicación.
Nota: Notificar al encontrar solo se puede activar cuando su FnR Smart Tag está fuera de alcance.

Modo Perdido
- Abra la aplicación Apple Buscar y seleccione la pestaña «Objetos».
- Pulse sobre su FnR Smart Tag de la lista.
- En «Modo Perdido», pulse «Activar».
- Aparecerá una pantalla que detalla el modo perdido, pulse «Continuar».
- Introduzca su número de teléfono o dirección de correo electrónico y pulse «Siguiente».
- Puede introducir un mensaje que se compartirá con la persona que encuentre su artículo.
- Pulse «Activar» para habilitar el «Modo Perdido».
Nota: Cuando el Modo Perdido está habilitado, Notificar al encontrar se habilita automáticamente. Cuando el modo perdido 
está habilitado, su FnR Smart Tag está bloqueado y no se puede emparejar con un nuevo dispositivo.

Privacidad y seguridad
La red Buscar de Apple utiliza un cifrado avanzado para garantizar que nadie más, ni siquiera Apple o Sitecom Europe 
B.V., pueda ver la ubicación de su FnR Smart Tag. Si algún accesorio de red Buscar de Apple separado de su propietario se 
mueve con usted con el tiempo, se le notificará.



Reiniciar 
Elimine FnR Smart Tag de la aplicación Apple Buscar:
- Abra la aplicación Apple Buscar y seleccione la pestaña «Objetos».
- Pulse sobre su FnR Smart Tag de la lista.
- Asegúrese de que el «Modo perdido» esté desactivado.
- Desplácese hasta la parte inferior de la pantalla y pulse «Eliminar objeto».
- Se abrirá un resumen, pulse «Eliminar» para confirmar.

Reinicie su FnR Smart Tag:
Primero, elimine el elemento de la aplicación Buscar. Después de encender el dispositivo, haga doble clic en el botón. El 
dispositivo emitirá un pitido. Mantenga presionado el botón durante 8 segundos hasta que el dispositivo emita un pitido. 
Suelte el botón para completar el restablecimiento de fábrica. El dispositivo ahora se puede emparejar.

Sustitución de la batería (Imágenes)
1. Abra con cuidado la ranura de la tapa de la batería con las dos manos o con una herramienta pequeña.
2. Reemplace la batería con una nueva CR2032 con el lado positivo (+ símbolo) hacia arriba.
3. Vuelva a colocar la cubierta en su lugar, presione la parte inferior y superior juntas en cada lado para cerrar el FnR 
Smart Tag.

ADVERTENCIA Siga siempre atentamente todas las instrucciones y advertencias. No exponer a líquidos. No lo use ni 
almacene en ambientes húmedos, húmedos o mojados. No exponer a calor excesivo o fuego abierto. Evite los cambios 
bruscos de temperatura. No quemar ni incinerar. 

PRECAUCIÓN: Este producto contiene una pila de botón. No ingiera ni desmonte la pila. Tragarse la pila puede provocar 
quemaduras internas graves en sólo 2 horas y la muerte en casos graves. Mantenga las pilas fuera del alcance de los 
bebés y los niños. Si el compartimiento de la batería no cierra de forma segura, deje de usar el producto y manténgalo 
alejado de bebés y niños. Si cree que las pilas pueden haber sido ingeridas o introducidas en cualquier parte del cuerpo, 
solicite atención médica inmediata.

ES - Información general
Producto: Fresh ‘n Rebel Smart Finder, Número de modelo: 6SFT1 v1 001
Fabricante: Sitecom Europe B.V., Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Países Bajos

Información de conformidad 
Por la presente, Sitecom Europe B.V. declara que este producto de equipo de radio cumple con la 
Directiva 2014/53 UE (RED), 2011/65 UE (RoHS) y todas las demás regulaciones de la UE aplicables. El 
texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la siguiente dirección de Internet: 
https://www.freshnrebel.com/cedoc/6SFT1.pdf  Banda de frecuencia de funcionamiento: 2402 to 2480 
MHz, Potencia máxima de radiofrecuencia transmitida: 0 dBm / 1 mW 

Eliminación del dispositivo 
El símbolo adyacente significa que el producto está clasificado como equipo eléctrico o electrónico y no 
debe desecharse con otros desechos domésticos o comerciales al final de su vida útil. Los residuos de 
aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE) 2012/19/UE Se ha implementado una directiva para reciclar 
productos utilizando las mejores técnicas de recuperación y reciclaje disponibles para minimizar 
el impacto en el medio ambiente, tratar cualquier sustancia peligrosa y evitar el aumento de los 
vertederos. Póngase en contacto con las autoridades locales para obtener información sobre la correcta 
eliminaciónde equipos eléctricos o electrónicos. 

Eliminación de baterías 
Este producto contiene una batería reemplazable de un solo uso. Las baterías usadas no deben tirarse a la basura 
doméstica o comercial. La ley exige desechar las baterías en un punto de recolección de baterías proporcionado por las 
autoridades locales o tiendas minoristas. Esta obligación se ha establecido para minimizar el impacto sobre el medio am-
biente. Solo deseche las baterías cuando estén completamente descargadas. Cubra los polos de las baterías parcialmente 
descargadas con cinta para evitar cortocircuitos. Comuníquese con las autoridades locales para obtener información sobre 
cómo desechar correctamente las baterías usadas.



 Primeira instalação

Funcionamento do botão 
Confirmação do estado do dispositivo: Clique duas vezes no botão do dispositivo até ouvir um sinal sonoro. Uma ausência 
de sinal sonoro significa que o dispositivo está desligado. Neste caso, pressione o botão durante 5 segundos para o ligar.
O dispositivo entra novamente no estado de emparelhamento: Depois de remover o dispositivo da aplicação, este emite 
um sinal sonoro e entra novamente no modo de emparelhamento durante 10 minutos. Espere e clique no botão do dispositivo 
no final desse período para o emparelhar. Um sinal sonoro indica quando o dispositivo está pronto para o emparelhamento.

Desligar o dispositivo: Clique no botão 5 vezes no espaço de 2 segundos. O dispositivo emite um sinal sonoro e desliga-se.

1. Pressione o botão durante 5 segundos para ligar o dispositivo.
2. Abrir a aplicação Encontrar no seu telemóvel
3. Clique em Objetos e escolha Adicionar objeto
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4. Clique em Outro objeto suportado
5. Selecione FnR Smart Tag e clique em Conectar
6. Dê um nome ao tag e escolha um emoji
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Substituição da bateria e do para-choques

Localize o seu FnR Smart Tag quando está por perto
- Abre a aplicação Find My da Apple e carregue em “Aparelhos”.
- Procure o seu FnR Smart Tag na lista.
- Carregue em “sinal sonoro” para ouvir o seu FnR Smart Tag.
- Carregue em “parar” para desligar o sinal sonoro.

Configuração e funcionamento do dispositivo
Localize o seu FnR Smart Tag num mapa
- Abra a aplicação Find My da Apple e carregue em 
  “Aparelhos”.
- Procure o seu FnR Smart Tag na lista.
- O seu FnR Smart Tag aparecerá no mapa com uma 
  indicação de data e hora.
- Carregue em “Direções” para abrir o Apple Maps e 
  navegar até ao local.



Notificação “Aparelho Fora do Alcance”
- Abra a aplicação Find My da Apple e carregue em “Aparelhos”.
- Procure o seu FnR Smart Tag na lista.
- Carregue em “Notificações” e ative a opção “Receber uma notificação quando me afasto”.
- Será informado se o seu dispositivo se afasta do seu FnR Smart Tag.

Notificação “Aparelho Encontrado”
- Selecione “Notificações” e ative a opção “Aparelho Encontrado”.
- Se o seu FnR Smart Tag for encontrado por outro dispositivo da rede Find My, receberá uma notificação de localização.
Observação: A opção “Aparelho Encontrado” só pode ser ativada quando o seu FnR Smart Tag está fora de alcance.

Modo Aparelho Perdido
- Abra a aplicação Find My da Apple e carregue em “Aparelhos”.
- Procure o seu FnR Smart Tag na lista.
- Selecione o modo “Aparelho Perdido” e carregue em “Ativar”.
- As informações relativas a este modo aparecerão no ecrã. Carregue em “Continuar”.
- Introduza o seu número de telefone ou e-mail e carregue em “Seguinte”.
- Pode escrever uma mensagem à pessoa que irá encontrar o seu aparelho.
- Carregue em “Ativar” para ligar o modo “Aparelho Perdido”.
Observação: O modo “Aparelho Perdido” ativa automaticamente a opção “Receber uma notificação Aparelho Encontrado”. 
O modo “Aparelho Perdido” bloqueia o seu FnR Smart Tag para evitar que seja emparelhado com outro dispositivo.

Privacidade e segurança
A rede Find My da Apple utiliza uma encriptação avançada para garantir que mais ninguém, nem mesmo a Apple ou a 
Sitecom Europe BV, possa aceder à localização do seu FnR Smart Tag. Se um acessório da rede Find My da Apple for 
detetado a deslocar-se longe do seu proprietário, uma notificação ser-lhe-á enviada.

Reinicialização 
Retire o FnR Smart Tag da aplicação Encontrar:
- Abra a aplicação Find My da Apple e carregue em “Aparelhos”.
- Procure o seu FnR Smart Tag na lista.
- Verifique que o modo “Aparelho Perdido” está desativado.
- Desça até à parte inferior do ecrã e carregue em “Remover aparelho”.
- Um aviso irá aparecer. Selecione “Remover” para confirmar.

Voltar a instalar o FnR Smart Tag:
Primeiro, remova o elemento da aplicação Encontrar. Uma vez o aparelho ligado, clique duas vezes no botão. Irá ouvir um 
sinal sonoro. Prima o botão durante 8 segundos até ouvir outro sinal sonoro. Largue o botão para finalizar o reset de fábrica. 
O seu aparelho pode agora ser emparelhado.

Substituição da pilha (Imagens)
1. Abra cuidadosamente o compartimento das pilhas com as duas mãos ou com uma pequena ferramenta.
2. Substitua a pilha por uma nova CR2032 com o lado positivo (símbolo +) para cima.
3. Coloque a tampa de volta no sítio e carregue em ambas as partes inferiores e superiores para fechar o FnR Smart Tag.

ATENÇÃO Siga sempre atentamente todas as instruções e avisos. Não utilize líquidos. Não o utilize ou armazene em 
ambientes húmidos ou molhados. Mantenha-o fora de qualquer fonte de calor excessiva. Evite mudanças abruptas de 
temperatura. Não o queime nem incinere.

CUIDADO: Este produto contém uma pilha botão. Não engula ou desmonte a pilha. Engolir uma pilha pode provocar queima-
duras internas graves em apenas 2 horas e conduzir à morte. Mantenha as pilhas longe de bebés e crianças. Se o compar-
timento da pilha não fechar corretamente, deixe de usar o produto e mantenha-o longe do alcance de bebés e crianças. Se 
achar que a pilha tiver sido engolida ou inserida em qualquer parte do corpo, procure imediatamente ajuda médica.



PT - Informação geral
Produto: Fresh ‘n Rebel Smart Finder, Número de Modelo: 6SFT1 v1 001
Fabricante: Sitecom Europe B.V.,  Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Países Baixos

Informação sobre a conformidade 
Por este meio, a Sitecom Europe B.V. declara que este produto de equipamento de 
rádio está em conformidade com a Directiva 2014/53 UE (RED), 2011/65 UE (RoHS) e todos os outros 
regulamentos da UE aplicáveis. O texto completo da declaração da UE de onformidade está disponível no 
seguinte endereço da Internet: https://www.freshnrebel.com/cedoc/6SFT1.pdf  Faixa de frequências de 
funcionamento: 2402 to 2480 MHz, Potência máxima de radiofrequência transmitida: 0 dBm / 1 mW

Eliminação do dispositivo 
O símbolo adjacente classifica o produto como equipamento elétrico ou eletrónico, o 
que significa que não deve ser eliminado com outros resíduos domésticos ou comerciais no final da 
sua vida útil. A directiva de Resíduos de Equipamentos Eléctricos e Electrónicos - (REEE) 2012/19/
UE foi implementada para reciclar produtos utilizando as técnicas de recuperação e reciclagem mais 
avançadas afim de minimizar o impacto sobre o ambiente, tratar de quaisquer substâncias perigosas 
e evitar a sobrecarga dos aterros sanitários. Contactar as autoridades locais para informações sobre a 
eliminação correcta de equipamento eléctrico ou electrónico. 

Eliminação das pilhas 
Este produto possui uma pilha substituível de utilização única. As pilhas usadas não devem ser eliminadas com o lixo 
doméstico ou comercial. A lei obriga a eliminar as pilhas num ponto de recolha de pilhas fornecido pelas autoridades 
locais ou por lojas de retalho. Esta obrigação foi criada para minimizar o impacto sobre o ambiente. Elimine as suas pilhas 
apenas quando estiverem totalmente descarregadas. Cubra os pólos das pilhas parcialmente descarregadas com fita 
adesiva para evitar curtos-circuitos. Contacte as autoridades locais para obter informações sobre a eliminação correta 
de pilhas usadas.

 Pierwsza konfiguracja

Obsługa przycisku 
Potwierdzenie stanu urządzenia: Kliknij dwukrotnie przycisk urządzenia, urządzenie wyda sygnał dźwiękowy. Brak 
sygnału dźwiękowego oznacza, że urządzenie zostało wyłączone. W takim przypadku naciśnij i przytrzymaj przycisk przez 
5 sekund, aby je włączyć.
Urządzenie ponownie przejdzie w stan parowania: Po usunięciu urządzenia w aplikacji, urządzenie wyda sygnał 
dźwiękowy i ponownie przejdzie w tryb parowania w ciągu 10 minut. Jeśli chcesz parować urządzenie po tym czasie, 
naciśnij przycisk urządzenia. Po usłyszeniu sygnału dźwiękowego możesz ponownie parować.
Wyłączanie: Naciśnij przycisk 5 razy w ciągu 2 sekund. Urządzenie wyda sygnał dźwiękowy i wyłączy się.

1. Włącz urządzenie, naciskając i przytrzymując przycisk przez 5 sekund.
2. Otwórz w swoim telefonie aplikację Lokalizator (Find My)
3. Kliknij Przedmioty, a następnie Dodaj przedmiot

PL
4. Kliknij opcję Inny obsługiwany przedmiot
5. Wybierz FnR Smart Tag i kliknij Połącz
6. Nadaj tagowi nazwę i dodaj emotikonę
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Wymiana baterii i obudowy

Jak wyszukać FnR Smart Taga, gdy jest w pobliżu
- Otwórz apkę Znajdź i wybierz kartę „Przedmioty”.
- Dotknij, aby wybrać swój FnR Smart Tag z listy.
- Dotknij „Odtwórz dźwięk”, aby odtworzyć sygnał dźwiękowy 
  ze FnR Smart Taga.
- Dotknij „Zatrzymaj dźwięk”, aby lokalizator przestał 
  wydawać dźwięk.

Ustawienia i działanie urządzenia
Znajdź FnR Smart Taga na mapie
- Otwórz apkę Znajdź i wybierz kartę „Przedmioty”.
- Dotknij, aby wybrać swój FnR Smart Tag z listy.
- Na mapie zostanie wyświetlona lokalizacja FnR Smart 
  Taga wraz ze znacznikiem czasu.
- Aby nawigować do tej lokalizacji, dotknij „Trasa”, aby 
  otworzyć Mapy Apple.

Powiadomienia o pozostawieniu
- Otwórz apkę Znajdź i wybierz kartę „Przedmioty”.
- Dotknij, aby wybrać swój FnR Smart Tag z listy.
- W sekcji „Powiadomienia” włącz przełącznik „Powiadamia o pozostawieniu”.
- Od tej pory będziesz otrzymywać powiadomienia za każdym razem, gdy FnR Smart Tag opuści zasięg Twojego urządzenia.

Powiadomienia o znalezieniu
- W sekcji „Powiadomienia” włącz przełącznik „Powiadamiaj o znalezieniu”.
- Gdy Twój FnR Smart Tag zostanie wykryty przez inne urządzenie w sieci Znajdź, otrzymasz powiadomienie o jego 
  odnalezieniu.
Uwaga: Funkcję Powiadamiaj o znalezieniu można aktywować tylko wtedy, gdy FnR Smart Tag jest poza zasięgiem.

Tryb utraconego przedmiotu
- Otwórz apkę Znajdź i wybierz kartę „Przedmioty”.
- Dotknij, aby wybrać swój FnR Smart Tag z listy.
- W sekcji „Tryb Utracony” dotknij „Włącz”.
- Zostanie wyświetlony ekran ze szczegółami trybu Zaginiony. Dotknij „Kontynuuj”.
- Wprowadź swój numer telefonu lub adres e-mail i dotknij „Dalej”.
- Możesz wpisać wiadomość dla osoby, która znajdzie Twój przedmiot.
- Dotknij „Aktywuj”, aby włączyć „Tryb Utracony”.
Uwaga: Gdy tryb Utracony jest włączony, funkcja Powiadamiaj o znalezieniu jest włączana automatycznie. Po włączeniu trybu 
Utracony lokalizator FnR Smart Tag zostanie zablokowany i nie można go sparować z nowym urządzeniem.

Prywatność i bezpieczeństwo
Sieć Apple Znajdź wykorzystuje zaawansowane szyfrowanie, aby nikt inny, w tym nawet pracownik Apple czy Sitecom 
Europe BV, nie mógł zobaczyć lokalizacji Twojego FnR Smart Taga. Jeśli jakiekolwiek urządzenie podłączone do sieci Apple 
Znajdź, które nie należy do Ciebie, będzie się przemieszczać razem z Tobą, otrzymasz powiadomienie.



Resetowanie urządzenia 
Usuń FnR Smart Taga z apki Znajdź:
- Otwórz apkę Znajdź i wybierz kartę „Przedmioty”.
- Dotknij, aby wybrać swój FnR Smart Tag z listy.
- Upewnij się, że „Tryb Utracony” jest wyłączony.
- Przewiń w dół ekranu i dotknij „Usuń przedmiot”.
- Zostanie wyświetlony ekran podsumowania – dotknij „Usuń”, aby potwierdzić.

Resetowanie FnR Smart Taga:
Najpierw usuń pozycję z aplikacji Znajdź (Find My). Po włączeniu urządzenia naciśnij dwukrotnie przycisk. Urządzenie wyda 
sygnał dźwiękowy. Naciśnij i przytrzymaj przycisk przez 8 sekund, aż urządzenie wyda sygnał dźwiękowy. Zwolnij przycisk, 
aby zakończyć przywracanie ustawień fabrycznych. Urządzenie można teraz sparować.

Wymiana baterii (Rys.)
1. Ostrożnie otwórz rowek pokrywy baterii dwiema rękami lub małym narzędziem.
2. Wymień baterię na nową CR2032, układając ją stroną dodatnią (symbolem +) do góry.
3. Umieść pokrywę z powrotem na swoim miejscu, dociskając jednocześnie dolną i górną część obudowy urządzenia każdej 
strony, aby zamknąć FnR Smart Taga.
OSTRZEŻENIE Zawsze dokładnie przestrzegaj wszystkich instrukcji i ostrzeżeń. Nie narażaj produktu na działanie płynów. 
Nie używaj ani nie przechowuj produktu w wilgotnym, zawilgoconym ani mokrym otoczeniu. Nie wystawiaj produktu na 
działanie zbyt wysokich temperatur lub otwartych płomieni. Unikaj nagłych zmian temperatury. Nie przypalaj ani nie wrzucaj 
produktu do ognia.
PRZESTROGA: Ten produkt zawiera baterię guzikową. Nie połykaj ani nie rozbieraj baterii. Połknięcie baterii może 
spowodować poważne oparzenia wewnętrzne w ciągu zaledwie 2 godzin, a w ciężkich przypadkach nawet śmierć. Trzymaj 
baterie z dala od niemowląt i dzieci. Jeśli komora baterii nie zamyka się, przestań używać produktu i trzymaj go z dala od 
niemowląt i dzieci. Jeśli masz powody podejrzewać, że baterie mogły zostać połknięte lub włożone do jakiejkolwiek części 
ciała, natychmiast zasięgnij porady lekarza.

PL - Informacje ogólne
Produkt: Fresh ‘n Rebel Smart Finder, Numer modelu:  6SFT1 v1 001
Producent: Sitecom Europe B.V.,  Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Holandia

Informacje o zgodności
Sitecom Europe B.V. niniejszym oświadcza, że ten sprzęt radiowy jest zgodny z Dyrektywą 2014/53 UE 
(RED), 2011/65 UE (RoHS) oraz innymi obowiązującymi przepisami UE. Pełny tekst deklaracji zgodności 
UE jest dostępny pod adresem URL:  https://www.freshnrebel.com/cedoc/6SFT1.pdf  Pasmo częstotli-
wości roboczej:  2402 to 2480 MHz, Maksymalna moc transmisji radiowej: 0 dBm / 1 mW

Utylizacja urządzenia 
Widoczny obok symbol oznacza, że produkt jest sklasyfikowany jako sprzęt elektryczny lub elektronic-
zny, a po zakończeniu okresu eksploatacji nie należy go wyrzucać razem z innymi odpadami komunal-
nymi ani komercyjnymi. Dyrektywa w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) 
2012/19/UE została wprowadzona w celu recyklingu produktów przy użyciu najlepszych dostępnych 
technik odzysku i recyklingu, z zamiarem zminimalizowania wpływu na środowisko naturalne poprzez 
przetwarzanie substancji niebezpiecznych i zapobieganie wzrostowi ilości składowanych odpadów. 
Informacje na temat poprawnej utylizacji sprzętu elektrycznego lub elektronicznego można uzyskać od 
lokalnego samorządu.

Utylizacja baterii 
Ten produkt zawiera wymienną baterię jednorazowego użytku. Zużytych baterii nie należy wyrzucać do odpadów 
komunalnych ani komercyjnych. Zgodnie z prawem baterie należy utylizować w punktach zbiórki baterii, wyznaczonych 
przez władze lokalne lub sklepy detaliczne. Obowiązek ten został wprowadzony w celu zminimalizowania szkodliwości 
tych produktów na środowisko. Baterie należy wyrzucać tylko wtedy, gdy są całkowicie rozładowane. 
Bieguny częściowo rozładowanych baterii należy zakleić



 Ρύθμιση για πρώτη φορά

Λειτουργία κουμπιού 
Επιβεβαίωση κατάστασης συσκευής: Πατήστε δύο φορές το κουμπί της συσκευής, η συσκευή θα ηχήσει. Όταν δεν υπάρχει 
ηχητικό σήμα, η συσκευή έχει απενεργοποιηθεί. Σε αυτήν την περίπτωση, πατήστε το κουμπί για 5 δευτερόλεπτα για να την 
ενεργοποιήσετε.
Η συσκευή μπαίνει και πάλι σε κατάσταση σύζευξης: Αφού αφαιρέσετε τη συσκευή από την εφαρμογή, θα ακουστεί ένα 
ηχητικό σήμα και θα μπει ξανά σε λειτουργία σύζευξης για 10 λεπτά. Εάν θέλετε να πραγματοποιήσετε σύζευξη μετά από αυτό 
το διάστημα, κάντε κλικ στο κουμπί συσκευής. Αφού ακούσετε ένα ηχητικό σήμα, μπορείτε να κάνετε σύζευξη ξανά.
Απενεργοποίηση: Πατήστε το κουμπί 5 φορές μέσα σε 2 δευτερόλεπτα. Η συσκευή θα ηχήσει και θα σβήσει.

1. Ενεργοποιήστε τη συσκευή πατώντας το κουμπί για 5 
   δευτερόλεπτα.
2. Ανοίξτε την επιλογή Εύρεση της εφαρμογής μου στο 
   τηλέφωνό σας
3. Κάντε κλικ στα Αντικείμενα και επιλέξτε Προσθήκη αντικ

ΕΛ
4. Κάντε κλικ στην επιλογή Άλλο υποστηριζόμενο 
   αντικείμενο
5. Επιλέξτε την έξυπνη ετικέτα FnR Smart Tag και κάντε 
   κλικ στην επιλογή Σύνδεση
6. Δώστε στην ετικέτα ένα όνομα και προσθέστε ένα Emoji
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Αντικατάσταση μπαταρίας και θήκης

Εντοπίστε την έξυπνη ετικέτα FnR Smart Tag όταν 
είναι κοντά
- Ανοίξτε την εφαρμογή «Εύρεση της εφαρμογής μου» στην Apple 
  και επιλέξτε την καρτέλα «Στοιχεία».
- Πατήστε στην έξυπνη ετικέτα FnR Smart Tag από τη λίστα.
- Πατήστε «Αναπαραγωγή ήχου» για να ηχήσει η έξυπνη ετικέτα 
  FnR Smart Tag.
- Πατήστε «Διακοπή ήχου» για να σταματήσετε ο ήχος.

Ρυθμίσεις και λειτουργία συσκευής
Εντοπίστε την έξυπνη ετικέτα FnR Smart Tag σε 
έναν χάρτη
- Ανοίξτε την εφαρμογή «Εύρεση της εφαρμογής μου» στην 
  Apple και επιλέξτε την καρτέλα «Στοιχεία».
- Πατήστε στην έξυπνη ετικέτα FnR Smart Tag από τη λίστα.
- Η τοποθεσία της έξυπνης ετικέτας FnR Smart Tag θα 
  εμφανιστεί στον χάρτη με χρονική σήμανση.
- Για να πλοηγηθείτε στην τοποθεσία, πατήστε «Οδηγίες» για 
  να ανοίξετε τους Χάρτες της Apple.



Να ειδοποιούμαι όταν μένει πίσω
- Ανοίξτε την επιλογή «Εύρεση της εφαρμογής μου» στην Apple και επιλέξτε την καρτέλα «Στοιχεία».
- Πατήστε στην έξυπνη ετικέτα FnR Smart Tag από τη λίστα.
- Στην ενότητα «Ειδοποιήσεις» ενεργοποιήστε το κουμπί «Να ειδοποιούμαι όταν μένει πίσω».
- Θα λάβετε μια ειδοποίηση όταν η έξυπνη ετικέτα FnR Smart Tag μένει πίσω και δεν βρίσκεται πλέον στην εμβέλεια της συσκευής σας.
Να ειδοποιούμαι όταν εντοπίζεται
- Στην ενότητα «Ειδοποιήσεις», ενεργοποιήστε το κουμπί «Να ειδοποιούμαι όταν εντοπίζεται».
- Όταν η έξυπνη ετικέτα FnR Smart Tag εμφανίζεται από άλλη συσκευή «Εύρεση του δικτύου μου», θα λάβετε μια ειδοποίηση 
  για την τοποθεσία της.
Σημείωση: Η ρύθμιση «Να ειδοποιούμαι όταν εντοπίζεται» μπορεί να ενεργοποιηθεί μόνο όταν η έξυπνη ετικέτα FnR Smart 
Tag είναι εκτός εμβέλειας.
Λειτουργία απώλειας
- Ανοίξτε την επιλογή «Εύρεση της εφαρμογής μου» στην Apple και επιλέξτε την καρτέλα «Στοιχεία».
- Πατήστε στην έξυπνη ετικέτα FnR Smart Tag από τη λίστα.
- Κάτω από τη «Λειτουργία απώλειας» πατήστε «Ενεργοποίηση».
- Θα εμφανιστεί μια οθόνη με λεπτομέρειες για τη «Λειτουργία απώλειας», πατήστε «Συνέχεια».
- Εισαγάγετε τον αριθμό τηλεφώνου ή τη διεύθυνση email σας και πατήστε «Επόμενο».
- Μπορείτε να συμπεριλάβετε ένα μήνυμα που θα κοινοποιηθεί στο άτομο που θα βρει το στοιχείο σας.
- Πατήστε «Ενεργοποίηση» για να ενεργοποιήσετε τη «Λειτουργία απώλειας».
Σημείωση: Όταν είναι ενεργοποιημένη η λειτουργία απώλειας, ενεργοποιείται αυτόματα η ρύθμιση «Να ειδοποιούμαι όταν 
εντοπίζεται». Όταν είναι ενεργοποιημένη η λειτουργία απώλειας, η έξυπνη ετικέτα FnR Smart Tag είναι κλειδωμένη και δεν 
μπορεί να συζευχθεί με μια νέα συσκευή.
Απόρρητο και ασφάλεια 
Η λειτουργία «Εύρεση του δικτύου μου» της Apple χρησιμοποιεί προηγμένη κρυπτογράφηση για να διασφαλίσει ότι κανένας 
άλλος, ούτε καν η Apple ή η Sitecom Europe BV, δεν μπορεί να δει την τοποθεσία της έξυπνης ετικέτας FnR Smart Tag. Εάν 
κάποιο αξεσουάρ για τη λειτουργία «Εύρεση του δικτύου μου» της Apple που δεν βρίσκεται με τον κάτοχό του, εμφανιστεί να 
μετακινείται μαζί σας, θα ειδοποιηθείτε.

Επαναφορά
Αφαιρέστε την έξυπνη ετικέτα FnR Smart Tag από την εφαρμογή «Εύρεση του Apple μου»:
- Ανοίξτε την επιλογή «Εύρεση της εφαρμογής μου» στην Apple και επιλέξτε την καρτέλα «Στοιχεία».
- Πατήστε στην έξυπνη ετικέτα FnR Smart Tag από τη λίστα.
- Βεβαιωθείτε ότι είναι απενεργοποιημένη η «Λειτουργία απώλειας».
- Κάντε κύλιση στο κάτω μέρος της οθόνης και πατήστε «Κατάργηση στοιχείου».
- Θα ανοίξει μια σύνοψη, πατήστε «Κατάργηση» για επιβεβαίωση.

Επαναφορά της έξυπνης ετικέτας FnR Smart Tag: 
Αρχικά, αφαιρέστε το στοιχείο από την «Εύρεση της εφαρμογής μου». Αφού ενεργοποιηθεί η συσκευή, κάντε διπλό κλικ στο 
κουμπί. Η συσκευή θα ηχήσει. Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί για 8 δευτερόλεπτα μέχρι να ηχήσει η συσκευή. Αφήστε το 
κουμπί για να ολοκληρώσετε την επαναφορά εργοστασιακών ρυθμίσεων. Η συσκευή μπορεί πλέον να συζευχθεί.

Αντικατάσταση μπαταρίας (Δείτε εικόνες)
1. Ανοίξτε προσεκτικά την εγκοπή του καλύμματος της μπαταρίας περιστρέφοντάς το αριστερόστροφα.
2. Αντικαταστήστε την μπαταρία με μια νέα CR2032 με θετική πλευρά (σύμβολο +) προς τα πάνω.
3. Τοποθετήστε ξανά το κάλυμμα στη θέση του και περιστρέψτε δεξιόστροφα για να κλείσετε την έξυπνη ετικέτα FnR Smart 
   Tag.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ Να ακολουθείτε πάντα προσεκτικά όλες τις οδηγίες και τις προειδοποιήσεις. Μην εκθέτετε σε υγρά. Μην 
χρησιμοποιείτε ή αποθηκεύετε σε νοτισμένο, νωπό ή υγρό περιβάλλον Μην εκθέτετε σε υπερβολική θερμότητα ή ανοιχτή 
φωτιά. Αποφύγετε απότομες αλλαγές στη θερμοκρασία. Μην καίτε ή αποτεφρώνετε.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Αυτό το προϊόν περιέχει μια επίπεδη μπαταρία. Μην καταπιείτε ή αποσυναρμολογήσετε την μπαταρία. Η 
κατάποση της μπαταρίας μπορεί να οδηγήσει σε σοβαρά εσωτερικά εγκαύματα μέσα σε μόλις 2 ώρες και θάνατο σε σοβαρές 
περιπτώσεις. Κρατήστε τις μπαταρίες μακριά από βρέφη και παιδιά. Αν η μπαταριοθήκη δεν κλείνει με ασφάλεια, σταματήστε 
να χρησιμοποιείτε το προϊόν και κρατήστε το μακριά από βρέφη και παιδιά. Αν πιστεύετε ότι μπορεί να έγινε κατάποση ή 
τοποθέτηση των μπαταριών μέσα σε οποιοδήποτε μέρος του σώματος, αναζητήστε αμέσως ιατρική βοήθεια.



ΕΛ - Γενικές πληροφορίες
Fresh ‘n Rebel Smart Finder , Αριθμός μοντέλου: 6SFT1 v1 001
Κατασκευαστής: Sitecom Europe B.V., Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, The Netherlands

Πληροφορίες συμμόρφωσης
Με το παρόν έγγραφο, η Sitecom Europe B.V. δηλώνει ότι το συγκεκριμένο προϊόν ραδιοφωνικού 
εξοπλισμού συμμορφώνεται με την Οδηγία 2014/53 ΕΕ (RED) και τους λοιπούς ισχύοντες 
Κανονισμούς της ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στην 
παρακάτω ηλεκτρονική διεύθυνση: https://www.freshnrebel.com/cedoc/6SFT1.pdf
Ζώνη συχνοτήτων λειτουργίας: από 2402 έως 2480 MHz.
Μέγιστη ραδιοηλεκτρική ισχύς:  0 dBm / 1 mW

Απόρριψη της συσκευής
Το παραπάνω σύμβολο και αυτό που αναγράφεται στο προϊόν σημαίνει ότι έχει κατηγοριοποιηθεί 
ως Ηλεκτρικός και Ηλεκτρονικός εξοπλισμός και δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί με απορρίμματα 
του σπιτιού ή άλλα σκουπίδια με το πέρας της λειτουργίας χρήσης του. Η Οδηγία σχετικά με τα 
Απόβλητα Ηλεκτρικού και Ηλεκτρονικού Εξοπλισμού (ΑΗΗΕ) έχει θεσπιστεί για να ανακυκλώνει τα 
προϊόντα χρησιμοποιώντας τις βέλτιστες διαθέσιμες τεχνικές ανακύκλωσης και αποκατάστασης για 
να ελαχιστοποιηθεί ο αντίκτυπος

Απόρριψη μπαταριών
Αυτό το προϊόν περιέχει μια αντικαταστάσιμη μπαταρία μιας χρήσης. Οι χρησιμοποιημένες μπαταρίες δεν πρέπει να 
απορρίπτονται στα οικιακά ή εμπορικά απορρίμματα. Απαιτείται από το νόμο η απόρριψη των μπαταριών σε σημείο συλλογής 
μπαταριών που παρέχεται από τις τοπικές αρχές ή τα καταστήματα λιανικής. Αυτή η υποχρέωση έχει τεθεί σε εφαρμογή για 
την ελαχιστοποίηση των επιπτώσεων στο περιβάλλον. Απορρίπτετε τις μπαταρίες μόνο όταν είναι πλήρως αποφορτισμένες. 
Καλύψτε τους πόλους των μερικώς αποφορτισμένων μπαταριών με ταινία για να αποφύγετε βραχυκυκλώματα. Επικοινωνήστε 
με τις τοπικές αρχές για πληροφορίες σχετικά με τη σωστή απόρριψη των χρησιμοποιημένων μπαταριών.

 Førstegangsopsætning

Knapbetjening 
Bekræftelse af enhedsstatus: Dobbeltklik på enhedsknappen, enheden bipper. Når der ikke er noget bip, er enheden blevet 
slukket. I dette tilfælde skal du trykke på knappen i 5 sekunder for at tænde den.

Enheden går i parringstilstand igen: Efter at have fjernet enheden i appen, bipper den og går i parringstilstand igen i løbet 
af 10 minutter. Hvis du vil parre efter denne periode, skal du klikke på enhedsknappen. Når du hører et bip, kan du parre igen.

Sluk: Klik på knappen 5 gange inden for 2 sekunder. Enheden bipper og slukker.

1. Tænd for enheden ved at trykke på knappen i 5 sekunder.
2. Åbn Find-appen på din telefon
3. Klik på Genstande og vælg Tilføj genstand

DA
4. Klik på Tilføj en anden genstand
5. Vælg FnR Smart Tag, og klik på Forbind
6. Giv tagget et navn, og tilføj en Emoji
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Udskiftning af batteri og bumper

Find dit FnR Smart Tag, når det er i nærheden
- Åbn Apple Find-appen, og vælg fanen “Genstande”.
- Tryk på dit FnR Smart Tag fra listen.
- Tryk på “Afspil lyd” for at få dit FnR Smart Tag til at bippe.
- Tryk på “Stop lyd” for at stoppe biplydene.

Indstillinger og betjening af enheden
Find dit FnR Smart Tag på et kort
- Åbn Apple Find-appen, og vælg fanen “Genstande”.
- Tryk på dit FnR Smart Tag fra listen.
- Dit FnR Smart Tags placering vises på kortet med et 
  tidsstempel.
- For at navigere til placeringen skal du trykke på “Vis vej” 
  for at åbne Apple Maps.

Underret, når den efterlades 
- Åbn Apple Find-appen, og vælg fanen “Genstande”.
- Tryk på dit FnR Smart Tag fra listen.
- Under “Notifikationer” skal du aktivere “Underret, når den efterlades”.
- Du vil modtage en notifikation, når du efterlader dit FnR Smart Tag, og det ikke længere er inden for rækkevidde af 
  din enhed.

Underret mig, når fundet
- Under “Meddelelser” skal du aktivere “Underret mig, når fundet”.
- Når dit FnR Smart Tag ses af en anden Find-netværksenhed, modtager du en meddelelse om dets placering.
Bemærk: Underret mig, når fundet, kan kun aktiveres, når dit FnR Smart Tag er uden for rækkevidde.

Tilstanden Mistet
- Åbn Apple Find-appen, og vælg fanen “Genstande”.
- Tryk på dit FnR Smart Tag fra listen.
- Under tilstanden “Mistet” tryk på “Slå til”.
- En skærm med detaljer om tilstanden Mistet vil poppe op, tryk på “Fortsæt”.
- Indtast dit telefonnummer eller din e-mailadresse, og tryk på “Næste”.
- Du kan indtaste en besked, der vil blive delt med den person, der finder din genstand.
- Tryk på “Aktiver” for at aktivere tilstanden “Mistet”.
Bemærk: Når tilstanden Mistet er aktiveret, aktiveres “Underret mig, når fundet” automatisk. Når tilstanden Mistet er 
aktiveret, er dit FnR Smart Tag låst og kan ikke parres med en ny enhed.

Privatliv og sikkerhed 
Apples Find-netværket bruger avanceret kryptering for at sikre, at ingen andre, ikke engang Apple eller Sitecom Europe 
BV, kan se placeringen af dit FnR Smart Tag. Hvis et Apple Find-netværkstilbehør adskilt fra dets ejer ses flytte med dig 
over tid, vil du blive underrettet.



Nulstil
Fjern FnR Smart Tagget fra Apple Find-appen:
- Åbn Apple Find-appen, og vælg fanen “Genstande”.
- Tryk på dit FnR Smart Tag fra listen.
- Sørg for, at tilstanden “Mistet” er deaktiveret.
- Rul til bunden af skærmen, og tryk på “Fjern genstand”.
- En oversigt åbnes, tryk på “Fjern” for at bekræfte.

Nulstil dit FnR Smart Tag: 
Fjern først genstanden fra Find-appen. Når enheden er tændt, skal du dobbeltklikke på knappen. Enheden bipper. Tryk længe 
på knappen i 8 sekunder, indtil enheden bipper. Slip knappen for at fuldføre fabriksindstillingen. Enheden kan nu parres.

Udskiftning af batteri (se billeder)
1. Åbn forsigtigt batteridækslets rille ved at dreje det mod uret
2. Udskift batteriet med et nyt CR2032 med plussiden (+symbol) opad.
3. Sæt dækslet tilbage på plads, og drej med uret for at lukke FnR Smart Tagget.

ADVARSEL Følg altid alle instruktioner og advarsler nøje. Må ikke udsættes for væsker. Må ikke bruges eller opbevares 
i dampfyldte, fugtige eller våde omgivelser. Må ikke udsættes for overdreven varme eller åben ild. Undgå pludselige 
temperaturændringer. Må ikke brænde eller forbrændes.

ADVARSEL: Dette produkt indeholder et knapcellebatteri. Undlad at sluge batteriet eller skille det ad. Indtagelse af batteriet 
kan resultere i alvorlige interne forbrændinger i løbet af kun 2 timer og død i alvorlige tilfælde. Hold batterier væk fra 
spædbørn og børn. Hvis batterirummet ikke lukker sikkert, skal du stoppe med at bruge produktet og holde det væk fra 
spædbørn og børn. Hvis du tror, at batterierne kan være blevet slugt eller placeret i nogen del af kroppen, skal du straks 
søge lægehjælp.

DA - Generelle oplysninger
Produkt: Fresh ‘n Rebel Smart Finder, Modelnummer: 6SFT1 v1 001
Producent: Sitecom Europe B.V., Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Holland 

Oplysninger om overensstemmelse
Sitecom Europe BV erklærer hermed, at dette produkt er i overensstemmelse med direktiverne 
2014/53 UE (RED) og alle andre gældende EU-forordninger. Den fulde ordlyd af EU-overens-stemmel-
seserklæringen er tilgængelig på følgende internetadresse: https://freshnrebel.com/cedoc/6SFT1.pdf  
Driftsfrekvensbånd: 2402 til 2480 MHz.  
Maksimal transmitteret radiofrekvenseffekt: 0 dBm / 1 mW

Bortskaffelse af enheden
Symbolet over og på produktet betyder, at produktet er klassificeret som elektrisk eller elektronisk 
udstyr og ikke må bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald eller kommercielt affald, 
når dets levetid er udløbet. Direktivet om affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) Directive 
2012/19/EU er blevet indført for at genbruge produkter ved hjælp af de bedste tilgængelige genvin-
dings- og genanvendelsesteknikker for at minimere påvirkningen af miljøet, behandle eventuelle 
farlige stoffer og undgå den stigende deponering. Kontakt de lokale myndigheder for at få oplysninger 
om korrekt bortskaffelse af elektrisk eller elektronisk udstyr.

Bortskaffelse af batterier
Dette produkt indeholder et udskifteligt engangsbatteri. Brugte batterier må ikke smides ud i husholdningsaffald eller 
kommercielt affald. Det er lovpligtigt at bortskaffe batterier på et batteriindsamlingssted, der leveres af lokale myndigheder 
eller detailbutikker. Denne forpligtelse er indført for at minimere påvirkningen af   miljøet. Bortskaf kun batterier, når de 
er helt afladede. Dæk polerne på delvist afladede batterier med tape for at forhindre kortslutninger. Kontakt de lokale 
myndigheder for at få oplysninger om korrekt bortskaffelse af brugte batterier.



 Första gången enheten ställs in

Knappfunktion 
Bekräftelse av enhetsstatus: Dubbelklicka på enhetsknappen, enheten avger ett pip. När det inte hörs något pip har 
enheten stängts av. I så fall trycker du på knappen i 5 sekunder för att slå på den.

Enheten går in i parningsläge igen: Efter att ha tagit bort enheten i appen piper den och går in i parningsläge igen under 
10 minuter. Om du vill para ihop efter denna period, klicka på enhetsknappen. När du hör ett pip kan du para ihop igen.

Stäng av: Klicka på knappen 5 gånger inom 2 sekunder. Enheten piper och stängs av.

1. Slå på enheten genom att trycka på knappen i 5 sekunder.
2. Öppna Hitta min app på din telefon
3. Klicka på Produkt och välj Lägg till produkt

SE
4. Klicka på Andra produkter som stöds
5. Välj FnR Smart Tag och klicka på Anslut
6. Ge taggen ett namn och lägg till en Emoji
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Byte av batteri och kantskydd

Leta reda på din FnR Smart Tag när den är i närheten
- Öppna Apple Hitta min-appen och välj fliken “Produkt”.
- Tryck på din FnR Smart Tag från listan.
- Tryck på “Spela upp ljud” för att få din FnR Smart Tag att pipa.
- Tryck på “Stoppa ljud” för att stoppa pipljudet.

Inställningar och enhetsdrift
Leta upp din FnR Smart Tag på en karta
- Öppna Apple Hitta min-appen och välj fliken “Produkt”.
- Tryck på din FnR Smart Tag från listan.
- Din FnR Smart Tags plats kommer att visas på kartan 
  med en tidsstämpel.
- För att navigera till platsen, tryck på “Vägbeskrivningar” 
  för att öppna Apple Maps.



Meddela när du lämnar
- Öppna Apple Hitta min-appen och välj fliken “Produkt”.
- Tryck på din FnR Smart Tag från listan.
- Under “Notifieringar” - växla till läget “Meddela när du lämnar”.
- Du kommer att få ett meddelande när du lämnar din FnR Smart Tag och den inte längre är inom räckhåll för din enhet.

Meddela när den hittas
- Under “Meddelanden”, växla till läget “Meddela när den hittas”.
- När din FnR Smart Tag ses av en annan Hitta mitt nätverks-enhet kommer du att få ett meddelande om dess plats.
Observera: “Meddela när den hittas” kan endast aktiveras när din FnR Smart Tag är utanför räckvidd.

Borttappad
- Öppna Apple Hitta min-appen och välj fliken “Produkt”.
- Tryck på din FnR Smart Tag från listan.
- Under “Borttappad” tryck på “Aktivera”.
- En skärm med information om “Borttappad” dyker upp, tryck på “Fortsätt”.
- Ange ditt telefonnummer eller din e-postadress och tryck på “Nästa”.
- Du kan skriva ett meddelande som kommer att delas med personen som hittar ditt föremål.
- Tryck på “Aktivera” för att aktivera läget “Borttappad”.
Observera: När läget “Borttappad” är aktiverat aktiveras “Meddela när den hittas” automatiskt. När läget “Borttappad” är 
aktiverat är din FnR Smart Tag låst och kan inte paras ihop med en ny enhet.

Sekretess och säkerhet 
Apple Hitta min-nätverket använder avancerad kryptering för att säkerställa att ingen annan, inte ens Apple eller Sitecom 
Europe BV, kan se platsen för din FnR Smart Tag. Om något Hitta min-nätverkstillbehör som är separerat från dess ägare 
ses flytta med dig över tid kommer du att meddelas.

Återställa
Ta bort FnR Smart Tag från Apple Hitta min-appen:
- Öppna Apple Hitta min-appen och välj fliken “Produkt”.
- Tryck på din FnR Smart Tag från listan.
- Se till att läget “Borttappad” är inaktiverat.
- Skrolla till botten av skärmen och tryck på “Ta bort produkt”.
- En sammanfattning öppnas, tryck på “Ta bort” för att bekräfta.

Återställ din FnR Smart Tag: 
Ta först bort produkten från Hitta min-appen. När enheten är påslagen dubbelklickar du på knappen. Enheten piper. Tryck 
länge på knappen i 8 sekunder tills enheten piper. Släpp knappen för att slutföra fabriksåterställningen. Enheten kan nu 
paras ihop.

Byta batteri (se bilder)
1. Öppna försiktigt batteriluckans spår genom att vrida det moturs
2. Byt ut batteriet mot ett nytt CR2032 med plussidan (+ symbol) uppåt.
3. Sätt tillbaka locket på sin plats och vrid medurs för att stänga FnR Smart Tag.

VARNING Följ alltid alla instruktioner och varningar noggrant. Utsätt inte för vätskor. Använd eller förvara inte i fuktiga 
eller våta miljöer. Utsätt inte för stark värme eller öppen eld. Undvik plötsliga temperaturförändringar. Får inte brännas 
eller förbrännas.

VARNING: Denna produkt innehåller ett knappcellsbatteri. Svälj eller plocka inte isär batteriet. Att svälja batteriet kan 
resultera i allvarliga inre brännskador inom bara 2 timmar och dödsfall i svåra fall. Håll batterier borta från spädbarn och 
barn. Om batterifacket inte stängs ordentligt, sluta använda produkten och håll den borta från spädbarn och barn. Om du 
tror att batterierna kan ha svalts eller satts in i någon del av kroppen, sök omedelbart läkarvård.



SE - Allmän information
Product: Fresh ‘n Rebel Smart Finder,  Modellnummer: 6SFT1 v1 001
Tillverkare: Sitecom Europe B.V., Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Nederländerna 

Information om överensstämmelse
Härmed förklarar Sitecom Europe BV att denna produkt överensstämmer med direktiven 2014/53 UE 
(RED) och alla andra tillämpliga EU-förordningar. Den fullständiga texten om EU-försäkran om överens-
stämmelse finns tillgänglig på följande internetadress:  https://www.freshnrebel.com/ cedoc/6SFT1.pdf
Frekvensband i drift: 2402 till 2480 MHz.  
Maximal sänd radiofrekvenseffekt: 0 dBm / 1 mW

Avfallshantering av enheten
Symbolen ovanför och på produkten betyder att produkten är klassad som elektrisk eller elektronisk 
utrustning och inte får kasseras med annat hushålls- eller kommersiellt avfall vid slutet av dess 
livslängd. Direktivet om avfall av elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE) Directive 2012/19/EU 
har införts för att återvinna produkter med bästa tillgängliga uppsamlings- och återvinningstekniker 
för att minimera påverkan på miljön, behandla eventuella farliga ämnen och undvika den ökande 
deponin. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt kassering av elektrisk eller 
elektronisk utrustning.

Avfallshantering av batterier
Denna produkt innehåller ett utbytbart engångsbatteri. Använda batterier ska inte slängas i hushålls- eller kommersiellt 
avfall. Det krävs enligt lag att kassera batterier på en batteriinsamlingsplats som tillhandahålls av lokala myndigheter 
eller återförsäljare. Denna skyldighet har införts för att minimera påverkan på miljön. Släng endast batterier när de är helt 
urladdade. Täck polerna på delvis urladdade batterier med tejp för att förhindra kortslutning. Kontakta lokala myndigheter 
för information om korrekt kassering av använda batterier.

 Første gangs oppsett

Knappebetjening 
Bekreftelse av enhetsstatus: Dobbeltklikk på enhetsknappen, enheten vil pipe. Når det ikke høres et pip, er enheten slått av. 
I dette tilfellet trykker du på knappen i 5 sekunder for å slå den på.
Enheten går inn i paringstilstand igjen: Etter at du har fjernet enheten i appen, piper den og går i sammenkoblingsmodus 
igjen i løpet av 10 minutter. Hvis du vil pare etter denne perioden, klikker du på enhetsknappen. Etter at du hører et pip, kan 
du pare på nytt.

Slå av: Klikk på knappen 5 ganger innen 2 sekunder. Enheten vil pipe og slå seg av.

1. Slå på enheten ved å trykke på knappen i 5 sekunder.
2. Åpne Finn min -appen på telefonen
3. Klikk på Enheter og velg Legg til enhet

NO
4. Klikk på Andre støttede enheter
5. Velg FnR Smart Tag og klikk på Koble til
6. Gi taggen et navn og legg til en Emoji
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Bytte batteri og støtdemper

Finn FnR Smart Tag når den er i nærheten
- Åpne Apple Find My-appen og velg “Enheter”-fanen.
- Trykk på FnR Smart Tag fra listen.
- Trykk på “Spill lyd” for å få FnR Smart Tag til å pipe.
- Trykk på “Stopp lyd” for å stoppe pipelydene.

Innstillinger og bruk av enheten
Finn FnR Smart Tag på et kart
- Åpne Apple Find My-appen og velg “Enheter”-fanen.
- Trykk på FnR Smart Tag fra listen.
- Plasseringen til FnR Smart Tag vil vises på kartet med et 
  tidsstempel.
- For å navigere til posisjonen, trykk på “Veibeskrivelse” for å 
  åpne Apple Maps.

Varsle hvis gjenglemt
- Åpne Apple Find My-appen og velg “Enheter”-fanen.
- Trykk på FnR Smart Tag fra listen.
- Under “Varslinger” aktiverer du “Varsle hvis gjenglemt”.
- Du vil motta et varsel når du legger igjen FnR Smart Tag og den ikke lenger er innenfor rekkevidden til enheten din.

Varsle meg når funnet
- Under “Varsler” aktiverer du “Varsle meg når funnet”-bryteren.
- Når FnR Smart Tag blir sett av en annen Finn min nettverksenhet, vil du motta et varsel om plasseringen.
Merk: “Varsle meg når funnet” kan bare aktiveres når FnR Smart Tag er utenfor rekkevidde.

Mistet modus
- Åpne Apple Find My-appen og velg “Enheter”-fanen.
- Trykk på FnR Smart Tag fra listen.
- Under “Merk som mistet” trykker du på “Aktiver”.
- En skjerm som viser “Mistet” vil dukke opp, trykk på “Fortsett”.
- Skriv inn telefonnummeret eller e-postadressen din og trykk på “Neste”.
- Du kan skrive inn en melding som vil bli delt med personen som finner enheten din.
- Trykk på “Aktiver” for å aktivere “Merk som mistet”.
Merk: Når “Merk som mistet” er aktivert, aktiveres “varsle når funnet” automatisk. Når “Merk som mistet” er aktivert, er 
FnR Smart Tag låst og kan ikke pares til en ny enhet.

Personvern og sikkerhet 
Apple Find My-nettverket bruker avansert kryptering for å sikre at ingen andre, ikke engang Apple eller Sitecom Europe 
BV, kan se plasseringen til FnR Smart Tag. Hvis noe Apple Find My-nettverkstilbehør atskilt fra eieren blir sett flytte med 
deg over tid, vil du bli varslet.



Nullstille
Fjern FnR Smart Tag fra Apple Find My-appen:
- Åpne Apple Find My-appen og velg “Enheter”-fanen.
- Trykk på FnR Smart Tag fra listen.
- Sørg for at “Merk som mistet” er deaktivert.
- Rull til bunnen av skjermen og trykk på “Fjern enhet”.
- Et sammendrag åpnes, trykk på “Fjern” for å bekrefte.

Tilbakestille FnR Smart Tag-en din: 
Fjern først enheten fra Finn min-appen. Etter at enheten er slått på, dobbeltklikker du på knappen. Enheten vil pipe. Trykk 
lenge på knappen i 8 sekunder til enheten piper. Slipp knappen for å fullføre fabrikkinnstillinger. Enheten kan nå pares.

Bytte batteri (se bilder)
1. Åpne batteridekselsporet forsiktig ved å vri det mot klokken
2. Bytt ut batteriet med en ny CR2032 med plussiden (+ symbol) opp.
3. Sett dekselet tilbake på plass og roter med klokken for å lukke FnR Smart Tag.

ADVARSEL Følg alltid alle instruksjoner og advarsler nøye. Ikke utsett for væsker. Ikke bruk eller oppbevar i fuktige, fuktige 
eller våte omgivelser. Ikke utsett for sterk varme eller åpen ild. Unngå brå endringer i temperaturen. Må ikke brennes.

FORSIKTIGHET: Dette produktet inneholder et knappcellebatteri. Ikke svelg eller demonter batteriet. Å svelge batteriet kan 
føre til alvorlige indre brannskader i løpet av bare 2 timer og død i alvorlige tilfeller. Hold batterier unna spedbarn og barn. 
Hvis batterirommet ikke vil lukkes ordentlig, må du slutte å bruke produktet og holde det unna spedbarn og barn. Hvis du 
tror at batteriene kan ha blitt svelget eller satt inn i noen del av kroppen, søk øyeblikkelig legehjelp.medical attention.

NO - generell informasjon
Produkt: Fresh ‘n Rebel Smart Finder, Modellnummer: 6SFT1 v1 001
Produsent: Sitecom Europe B.V., Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, The Netherlands 

Samsvarsinformasjon
Sitecom Europe BV erklærer herved at dette produktet er i samsvar med direktivene 2014/53 UE 
(RED) og alle andre gjeldende EU-forskrifter. Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklæringen er 
tilgjengelig på følgende internettadresse: https://www.freshnrebel.com/cedoc/6SFT1.pdf
Driftsfrekvensbånd: 2402 til 2480 MHz.  
Maksimal overført radiofrekvenseffekt: 0 dBm / 1 mW

Avhending av enheten
Symbolet over og på produktet betyr at produktet er klassifisert som elektrisk eller elektronisk 
utstyr, og ikke skal kastes sammen med annet husholdningsavfall eller næringsavfall ved slutten 
av levetiden. Direktivet om avfall av elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE) Directive 2012/19/
EU er satt på plass for å resirkulere produkter ved bruk av beste tilgjengelige gjenvinnings- og 
resirkuleringsteknikker for å minimere påvirkningen på miljøet, behandle eventuelle farlige stoffer og 
unngå økende deponi. Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avhending av elektrisk 
eller elektronisk utstyr.

Avhending av batterier
Dette produktet inneholder et utskiftbart engangsbatteri. Brukte batterier skal ikke kastes i husholdningsavfall eller 
næringsavfall. Det er lovpålagt å kaste batterier på et batteriinnsamlingssted levert av lokale myndigheter eller butikker. 
Denne forpliktelsen er innført for å minimere påvirkningen på miljøet. Kast batterier kun når de er helt utladet. Dekk polene 
til delvis utladede batterier med tape for å forhindre kortslutning. Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig 
avhending av brukte batterier.



 Ensimmäinen käyttöönotto

Painikkeiden toiminta 
Laitteen tilan vahvistus: Kaksoisnapauta laitteen painiketta. Laitteesta kuuluu äänimerkki. Jos äänimerkkiä ei kuulu, laite 
on sammutettu. Kytke tässä tapauksessa laite päälle painamalla painiketta viiden sekunnin ajan.

Laite siirtyy takaisin pariliitostilaan: Kun laite on poistettu sovelluksesta, se piippaa ja siirtyy uudelleen pariliitostilaan 
10 minuutin ajaksi. Jos haluat muodostaa pariliitoksen tämän ajanjakson jälkeen, napauta laitteen painiketta. Kun kuulet 
äänimerkin, voit muodostaa laiteparin uudelleen.

Sammuttaminen: Napauta painiketta viisi kertaa kahden sekunnin sisällä. Laitteesta kuuluu äänimerkki ja se sammuu.

1. Käynnistä laite painamalla painiketta 5 sekunnin ajan.
2. Avaa Etsi-sovellus puhelimessasi
3. Klikkaa Esineet ja valitse Lisää esine
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4. Klikkaa Lisää esine
5. Valitse FnR Smart Tag ja klikkaa Yhdistä
6. Anna paikantimelle nimi ja lisää emoji
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Pariston ja suojuksen vaihtaminen

Paikanna FnR Smart Tag, kun se on lähellä
- Avaa Applen Etsi-sovellus ja valitse Esineet-välilehti.
- Napauta luettelosta FnR Smart Tag.
- Napauta Toista äänimerkki, jotta FnR Smart Tag piippaa.
- Napauta Lopeta äänimerkki, jotta piippaus loppuu.

Asetukset ja laitteen toiminta
FnR Smart Tagin paikantaminen kartalla
- Avaa Applen Etsi-sovellus ja valitse Esineet-välilehti.
- Napauta luettelosta FnR Smart Tag.
- FnR Smart Tagisi sijainti ja aikaleima näkyvät kartalla.
- Navigoi sijaintiin ja avaa Applen Kartat napauttamalla 
  Reittiohjeet.



Ilmoita, kun unohtuu
- Avaa Applen Etsi-sovellus ja valitse Esineet-välilehti.
- Napauta luettelosta FnR Smart Tag.
- Ota Ilmoitukset-kohdassa käyttöön valinta Ilmoita, kun unohtuu.
- Saat ilmoituksen, kun unohdat FnR Smart Tagin ja se ei enää ole laitteesi kantaman sisällä.

Ilmoita, kun löydetty
- Ota Ilmoitukset-kohdassa käyttöön valinta Ilmoita, kun löydetty.
- Kun toinen Etsi-verkostossa oleva laite havaitsee FnR Smart Tagin, saat ilmoituksen sen sijainnista.
Huomautus: Ilmoita, kun löydetty voidaan aktivoida vain, kun FnR Smart Tag on kantaman ulkopuolella.

Kadonnut-tila
- Avaa Applen Etsi-sovellus ja valitse Esineet-välilehti.
- Napauta luettelosta FnR Smart Tag.
- Napauta Ota käyttöön kohdassa Kadonnut-tila.
- Ruudulle tulee lisätietoja Kadonnut-tilasta. Napauta Jatka.
- Syötä puhelinnumerosi tai sähköpostiosoitteesi ja napauta Seuraava.
- Voit kirjoittaa viestin, jonka laitteen löytäjä näkee.
- Ota Kadonnut-tila käyttöön napauttamalla Aktivoi.
Huomautus: Kun Kadonnut-tila on käytössä, Ilmoita, kun löydetty on automaattisesti käytössä. Kun Kadonnut-tila on 
käytössä, FnR Smart Tag lukitaan eikä sitä voi yhdistää uuteen laitteeseen.

Yksityisyys ja turvallisuus 
Applen Etsi-verkosto käyttää kehittynyttä salausta varmistaakseen, ettei kukaan muu, ei edes Apple tai Sitecom Europe 
B.V., voi nähdä FnR Smart Tagisi sijaintia. Jos Applen Etsi-verkostossa oleva laite joutuu erilleen omistajastaan, mutta sen 
havaitaan liikkuvan mukanasi, saat ilmoituksen.

Asetusten nollaaminen
FnR Smart Tagin poistaminen Applen Etsi-sovelluksesta:
- Avaa Applen Etsi-sovellus ja valitse Esineet-välilehti.
- Napauta luettelosta FnR Smart Tag.
- Varmista, että Kadonnut-tila on pois käytöstä.
- Vieritä näytön alareunaan ja napauta Poista esine.
- Ruudulle avautuu yhteenveto. Vahvista napauttamalla Poista.

FnR Smart Tagin nollaaminen: 
Poista ensin esine Etsi-sovelluksesta. Kun laite on kytketty päälle, kaksoisnapauta painiketta. Laite antaa äänimerkin. Paina 
painiketta pitkään 8 sekunnin ajan, kunnes laite piippaa. Suorita tehdasasetusten palautus loppuun vapauttamalla painike. 
Pariliitos voidaan muodostaa nyt.

Pariston vaihtaminen (katso kuvat)
1. Avaa paristokotelon kannen ura kääntämällä sitä varovasti vastapäivään
2. Vaihda paristo uuteen CR2032-paristoon positiivinen puoli (+-symboli) ylöspäin.
3. Aseta kansi takaisin paikoilleen ja sulje FnR Smart Tag kiertämällä myötäpäivään.

VAROITUS Noudata aina kaikkia ohjeita ja varoituksia tarkasti. Älä altista nesteille. Älä käytä tai säilytä kosteissa tai märissä 
paikoissa. Älä altista liialliselle kuumuudelle tai avotulelle. Vältä äkillisiä lämpötilan muutoksia. Älä sytytä tai polta.

VAROITUS: Tämä tuote sisältää nappipariston. Älä niele tai pura akkua. Akun nieleminen voi aiheuttaa vakavia sisäisiä pa-
lovammoja jo kahdessa tunnissa ja pahimmassa tapauksessa kuoleman. Pidä paristot poissa vauvojen ja lasten ulottuvilta. 
Jos paristolokero ei sulkeudu kunnolla, lopeta tuotteen käyttö ja pidä se poissa vauvojen ja lasten ulottuvilta. Jos epäilet, 
että paristot on nielty tai ne on työnnetty jonkin kehonosan sisään, hakeudu välittömästi lääkärin hoitoon.



FI - Yleistä tietoa
Tuote: Fresh ‘n Rebel Smart Finder, Mallinumero: 6SFT1 v1 001
Valmistaja: Sitecom Europe B.V., Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Alankomaat 

Vaatimustenmukaisuustiedot
Sitecom Europe B.V. vakuuttaa, että tämä tuote on direktiivien 2014/53 UE (RED) sekä kaikkien 
muiden sovellettavien EU-säädösten mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti 
on luettavissa osoitteessa: https://www.freshnrebel.com/cedoc/6SFT1.pdf 
Taajuusalue: 2402–2480 mhz. 
Suurin lähetettävä radiotaajuusteho: 0 dBm / 1 mW

Laitteen hävittäminen
Yllä oleva ja tuotteessa oleva symboli tarkoittaa, että tuote on luokiteltu sähkö- tai 
elektroniikkalaitteeksi, eikä sitä saa hävittää muun kotitalousjätteen tai kaupallisen jätteen mukana 
sen käyttöiän päätyttyä. Sähkö- ja elektroniikkaromua koskeva direktiivi on otettu käyttöön, 
jotta tuotteiden kierrättämisessä käytettäisiin parhaita käytettävissä olevia hyödyntämis- ja 
kierrätystekniikoita ympäristövaikutusten minimointia, mahdollisten vaarallisten aineiden 
käsittelemistä ja kaatopaikkajätteen vähentämistä varten. Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin 
saadaksesi lisätietoa sähkö- tai elektroniikkalaitteiden asiamukaisesta hävittämisestä.

Paristojen hävittäminen
Tämä tuote sisältää vaihdettavan, kertakäyttöisen akun. Käytettyjä paristoja ei saa hävittää kotitalous- tai kaupallisten 
jätteiden mukana. Lain mukaan paristot on hävitettävä paikallisten viranomaisten tai vähittäiskaupan tarjoamaan akkujen 
keräyspisteeseen. Tämä velvoite on asetettu ympäristövaikutusten minimoimiseksi. Hävitä akut vasta, kun ne ovat täysin 
tyhjät. Peitä osittain purkautuneiden akkujen navat teipillä oikosulkujen välttämiseksi. Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisi-
in saadaksesi tietoja käytettyjen paristojen oikeasta hävittämisestä.
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 Première installation

Fonctionnement des boutons 
Confirmation de l’état de l’appareil : Double-cliquez sur le bouton de l’appareil. Il émettra un signal sonore. Si vous 
n’tendez aucun signal sonore, l’appareil a été éteint. Dans ce cas, appuyez sur le bouton pendant 5 secondes pour 
l’allumer.
L’appareil repasse en mode d’appairage : Une fois l’appareil retiré de l’Appli, il émettra un signal sonore et passera à 
nouveau en mode d’appairage pendant 10 minutes. Si vous souhaitez procéder à l’appairage après cette période, cliquez 
sur le bouton de l’appareil. Après avoir entendu un signal sonore, vous pouvez à nouveau effectuer le couplage.

Éteindre : Cliquez sur le bouton 5 fois en 2 secondes. L’appareil émettra un signal sonore et s’éteindra.

1. Appuyez sur le bouton pendant 5 secondes pour allumer 
   l’appareil.
2. Ouvrez l’application Localiser sur votre téléphone
3. Cliquez sur Objets et choisissez Ajouter un objet
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4. Cliquez sur Ajouter un objet
5. Choisissez FnR Smart Tag et cliquez sur Connecter
6. Donnez un nom au tag et ajoutez un Emoji
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Remplacement de la batterie et de la protection.

Localisez votre FnR Smart Tag lorsqu’il est à proximité
- Ouvrez l’application Apple Localiser et sélectionnez l’onglet 
  « Objets ».
- Appuyez sur votre FnR Smart Tag dans la liste.
- Appuyez sur « Émettre un son » pour faire biper votre 
  FnR Smart Tag.
- Appuyez sur « Arrêter » pour arrêter les bips.

Paramètres et fonctionnement de l’appareil
Localisez votre FnR Smart Tag sur une carte
- Ouvrez l’application Apple Localiser et sélectionnez 
  l’onglet « Objets ».
- Appuyez sur votre FnR Smart Tag dans la liste.
- L’emplacement de votre FnR Smart Tag apparaîtra sur la 
  carte avec un horodatage.
- Pour naviguer jusqu’à l’emplacement, appuyez sur 
  « Itinéraire » pour ouvrir Apple Plans.

Me prévenir en cas d’oubli
- Ouvrez l’application Apple Localiser et sélectionnez l’onglet « Objets ».
- Appuyez sur votre FnR Smart Tag dans la liste.
- Sous « Notifications », activez le commutateur « Me prévenir en cas d’oubli ».
- Vous recevrez une notification si vous oubliez votre FnR Smart Tag et qu’il n’est plus à portée de votre appareil.

Me prévenir quand il sera localisé
- Sous « Notifications », activez le commutateur « Me prévenir quand il sera localisé ».
- Lorsque votre FnR Smart Tag est vu par un autre appareil du réseau Localiser, vous recevrez une notification de son 
  emplacement.
Remarque : « Me prévenir quand il sera localisé » ne peut être activé que lorsque votre FnR Smart Tag est hors de portée.

Mode perdu
- Ouvrez l’application Apple Localiser et sélectionnez l’onglet « Objets ».
- Appuyez sur votre FnR Smart Tag dans la liste.
- Sous « Mode Perdu », appuyez sur « Activer ».
- Un écran détaillant le « Mode Perdu » apparaîtra, appuyez sur « Continuer ».
- Saisissez votre numéro de téléphone ou votre adresse e-mail et appuyez sur « Suivant ».
- Vous pouvez saisir un message qui sera partagé avec la personne qui trouvera votre objet.
- Appuyez sur « Activer » pour activer le « Mode Perdu ».
Remarque : Lorsque le « Mode Perdu » est activé, « Me prévenir quand il sera localisé » est automatiquement activé. 
Lorsque le « Mode Perdu » est activé, votre FnR Smart Tag est verrouillé et ne peut pas être jumelé à un nouvel appareil.

Confidentialité et sécurité
Le réseau Apple Localiser utilise un chiffrement avancé pour garantir que personne d’autre, pas même Apple ou Sitecom 
Europe BV, ne puisse voir l’emplacement de votre FnR Smart Tag. Si un accessoire du réseau Apple Localiser séparé de 
son propriétaire se déplace avec vous au fil du temps, vous en serez averti.



Réinitialiser 
Supprimez le FnR Smart Tag de l’application Apple Localiser :
- Ouvrez l’application Apple Localiser et sélectionnez l’onglet « Objets ».
- Appuyez sur votre FnR Smart Tag dans la liste.
- Assurez-vous que le « Mode Perdu » est désactivé.
- Faites défiler vers le bas de l’écran et appuyez sur « Supprimer l’objet ».
- Un résumé s’ouvrira, appuyez sur « Supprimer » pour confirmer.

Réinitialisez votre FnR Smart Tag :
Supprimez d’abord l’élément de l’application Localiser. Une fois l’appareil allumé, double-cliquez sur le bouton. L’appareil 
émettra un signal sonore. Appuyez longuement sur le bouton pendant 8 secondes jusqu’à ce que l’appareil émette un 
signal sonore. Relâchez le bouton pour terminer la réinitialisation. L’appareil peut maintenant être appairé.

Remplacement de la batterie (Images)
1. Ouvrez avec précaution la rainure du couvercle de la batterie à deux mains ou avec un petit outil.
2. Remplacez la batterie par une nouvelle CR2032 avec le côté positif (symbole +) vers le haut.
3. Remettez le couvercle en place, appuyez sur le bas et le haut ensemble de chaque côté pour fermer le FnR Smart Tag.

AVERTISSEMENT Suivez toujours attentivement toutes les instructions et tous les avertissements. Ne pas exposer à des li-
quides. Ne pas utiliser ou stocker dans des environnements humides ou mouillés. Ne pas exposer à une chaleur excessive 
ou à un feu ouvert. Évitez les changements brusques de température. Ne pas brûler ni incinérer.

ATTENTION : Ce produit contient une pile bouton. Ne pas avaler ni démonter la batterie. L’ingestion de la batterie peut 
entraîner de graves brûlures internes en seulement 2 heures et la mort dans des cas graves. Gardez les batteries hors de 
portée des nourrissons et des enfants. Si le compartiment de la batterie ne se ferme pas correctement, arrêtez d’utiliser 
le produit et tenez-le hors de portée des nourrissons et des enfants. Si vous pensez que les batteries ont été avalées ou 
insérées dans une partie du corps, consultez immédiatement un médecin.

Informations sur la conformité 
Par la présente, Sitecom Europe B.V. déclare que cet équipement radio est conforme à la directive 
2014/53 UE (RED), 2011/65 UE (RoHS) et à toutes les autres réglementations européennes applicables. 
Le texte intégral de la déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse internet suivante : https://
www.freshnrebel.com/cedoc/6SFT1.pdf. Bande de fréquence de fonctionnement :  2402 to 2480 MHz, 
Puissance radiofréquence maximale transmise :  0 dBm / 1 mW 

Élimination de l’appareil 
Le symbole adjacent signifie que le produit est classé comme équipement électrique ou électronique 
et qu’il ne doit pas être jeté avec les autres déchets ménagers ou commerciaux à la fin de sa durée de 
vie utile. La directive sur les déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE) 2012/19/UE a 
été mise en place pour recycler les produits en utilisant les meilleures techniques de récupération et de 
recyclage disponibles afin de minimiser l’impact sur l’environnement, de traiter toute substance dange-
reuse et d’éviter l’augmentation de la mise en décharge. Contactez les autorités locales pour obtenir des 
informations sur l’élimination correcte des équipements électriques ou électroniques.

Élimination des piles 
Ce produit contient une pile remplaçable à usage unique. Les piles usagées ne doivent pas être jetées avec les déchets 
ménagers ou commerciaux. Il est requis par la loi de jeter les piles dans un point de collecte de piles fourni par les auto-
rités locales ou les magasins de détail. Cette obligation a été mise en place pour minimiser l’impact sur l’environnement. 
Ne jetez les piles que lorsqu’elles sont complètement déchargées. Couvrez les pôles des piles partiellement déchargées 
avec du ruban adhésif pour éviter les courts-circuits. Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur 
l’élimination correcte des piles usagées. 

FR - Informations générales
Produit : Fresh ‘n Rebel Smart Finder, Numéro de modèle : 6SFT1 v1 001 
Fabricant : Sitecom Europe B.V.,  Linatebaan 101, 3045 AH Rotterdam, Pays-Bas



EN - The packaging materials have been selected for their environmental friendliness and are recyclable. Dispose of packaging 
materials which are no longer needed in accordance with applicable local regulations. / NL - De verpakkingsmaterialen zijn 
geselecteerd op basis van hun milieuvriendelijkheid en zijn recyclebaar. Verpakkingsmateriaal dat niet meer nodig is, dient 
volgens toepasselijke plaatselijke voorschriften afgevoerd te worden. / DE - Die Verpackungsmaterialien wurden aufgrund ihrer 
Umweltfreundlichkeit ausgewählt und sind recycelbar. Bitte entsorgen Sie nicht mehr benötigte Verpackungsmaterialien gemäss 
den nationalen und lokalen Gesetzen und Vorschriften. / IT - I nostri materiali di imballaggio sono riciclabili e selezionati in virtù della 
loro compatibilità ambientale. Smaltire i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali vigenti. / ES - Los materiales 
de embalaje han sido seleccionados por su respeto al medio ambiente y son reciclables. Deseche los materiales de embalaje que 
ya no necesite de acuerdo con las regulaciones locales aplicables. / FR - Les matériaux d’emballage ont été sélectionnés pour leur 
respect de l’environnement et sont recyclables. Éliminer les matériaux d’emballage qui ne sont plus nécessaires conformément aux 
réglementations locales applicables. / PT - Os nossos materiais de embalagem são recicláveis e selecionados em virtude da sua 
compatibilidade ambiental. Descarte os materiais de embalagem que já não sejam necessários de acordo com os regulamentos 
locais aplicáveis. / PL - Materiały opakowaniowe zostały wybrane ze względu na ich przyjazność dla środowiska i nadają się 
do recyklingu. Niepotrzebne już materiały opakowaniowe należy usuwać zgodnie z obowiązującymi lokalnymi przepisami. / 
ΕΛ - Τα υλικά συσκευασίας έχουν επιλεγεί για την φιλικότητα προς το περιβάλλον και είναι ανακυκλώσιμα. Απορρίψτε τα υλικά 
συσκευασίας που δεν χρειάζονται πλέον σύμφωνα με τους ισχύοντες τοπικούς κανονισμούς. / DA - Emballagematerialerne er 
udvalgt på grund af deres miljøvenlighed og kan genbruges. Bortskaf emballagematerialer, som ikke længere er nødvendige, 
i overensstemmelse med gældende lokale regler. / SE - Förpackningsmaterialen har valts ut för sin miljövänlighet och är 
återvinningsbara. Kassera förpackningsmaterial som inte längre behövs i enlighet med gällande lokala bestämmelser. / NO - 
Emballasjematerialene er valgt for deres miljøvennlighet og er resirkulerbare. Kast emballasjemateriale som ikke lenger er nødvendig 
i henhold til gjeldende lokale forskrifter. / FI - Pakkausmateriaalien valinnassa on otettu huomioon niiden ympäristöystävällisyys, ja 
ne ovat kierrätettäviä. Hävitä tarpeettomat pakkausmateriaalit voimassa olevien paikallisten määräysten mukaisesti.

To use the Apple Find My app to locate 
this item, the latest version of iOS, iPadOS, or macOS is recommended. The 
Find Items app on Apple Watch requires the latest version of watchOS.

Use of the Works with Apple badge means that a product has been 
designed to work specifically with the technology identified in the badge 
and has been certified by the product manufacturer to meet Apple Find My 
network product specifications and requirements. Apple is not responsible 
for the operation of this device or use of this product or its compliance with 
safety and regulatory standards.

Copyright 2023 Sitecom Europe B.V. All rights reserved. The Fresh ‘n Rebel 
word mark and logo are registered trademarks owned by Sitecom Europe B.V.

Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, iPad, iPadOS, Mac, 
macOS and watchOS are trademarks of Apple Inc. IOS is a trademark 
or registered trademark of Cisco in the U.S. and other countries and is 
used under license.
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